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According to IEC 60335-1

According to EN 60335-1
This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

Original instruction Contents
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Thank you for purchasing this air conditioner.
Please read carefully through these instructions that contain important information which complies with the 
Machinery Directive (Directive 2006/42/EC), and ensure that you understand them.
After completing the installation work, hand over this Installation Manual as well as the Owner’s Manual provided 
to the user, and ask the user to keep them in a safe place for future reference.

Generic Denomination: Air Conditioner

Definition of Qualified Installer or Qualified Service Person
The air conditioner must be installed, maintained, repaired and removed by a qualified installer or qualified service 
person. When any of these jobs is to be done, ask a qualified installer or qualified service person to do them for you.
A qualified installer or qualified service person is an agent who has the qualifications and knowledge described in 
the table below.

These safety cautions describe important matters concerning safety to prevent injury to users or other people and
damages to property. Please read through this manual after understanding the contents below (meanings of
indications), and be sure to follow the description.

Indication Meaning of Indication

 WARNING Text set off in this manner indicates that failure to adhere to the directions in the warning could result 
in serious bodily harm (*1) or loss of life if the product is handled improperly.

 CAUTION Text set off in this manner indicates that failure to adhere to the directions in the caution could result 
in slight injury (*2) or damage (*3) to property if the product is handled improperly.

*1:  Serious bodily harm indicates loss of eyesight, injury, burns, electric shock, bone fracture, poisoning, and other 
injuries which leave aftereffect and require hospitalization or long-term treatment as an outpatient.

*2:  Slight injury indicates injury, burns, electric shock, and other injuries which do not require hospitalization or longterm 
treatment as an outpatient.

*3: Damage to property indicates damage extending to buildings, household effects, domestic livestock, and pets.

MEANINGS OF SYMBOLS DISPLAYED ON THE UNIT

WARNING
(Risk of re)

Read the OWNER’S MANUAL carefully before operation.

Service personnel are required to carefully read the OWNER’S MANUAL and
INSTALLATION MANUAL before operation.

Further information is available in the OWNER’S MANUAL, INSTALLATION MANUAL,
and the like.

This mark is for R32 refrigerant only. Refrigerant type is written on 
nameplate of outdoor unit.
In case that refrigerant type is R32, this unit uses a ammable 
refrigerant.
If refrigerant leaks and comes in contact with re or heating part, it will 
create re. harmful gas and there is risk of 

Qualified installer

The qualified installer is a person who installs, maintains, relocates and removes the air conditioners. 
He or she has been trained to install, maintain, relocate and remove the air conditioners alternatively,
he or she has been instructed in such operations by an individual or individuals who have been
trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to these operations.   
The qualified installer who is allowed to do the electrical work involved in installation, relocation and 
removal has the qualifications pertaining to this electrical work as stipulated by the local laws and 
regulations, and he or she is a person who has been trained in matters relating to electrical work on 
the air conditioners alternatively, he or she has been instructed in such matters by an individual or
individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to
this work.  
The qualified installer who is allowed to do the refrigerant handling and piping work involved in 
installation, relocation and removal has the qualifications pertaining to this refrigerant handling and 
piping work as stipulated by the local laws and regulations, and he or she is a person who has been 
trained in matters relating to refrigerant handling and piping work on the air conditioners alternatively, 
he or she has been instructed in such matters by an individual or individuals who have been trained
and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to this work.  
The qualified installer who is allowed to work at heights has been trained in matters relating to working 
at heights with the air conditioners alternatively, he or she has been instructed in such matters by an
individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge
related to this work.

Qualified service 
person

The qualified service person is a person who installs, repairs, maintains, relocates and removes the 
air conditioners. He or she has been trained to install, repair, maintain, relocate and remove the
air conditioners alternatively, he or she has been instructed in such operations by an individual or
individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to
these operations.  

 

The qualified service person who is allowed to do the electrical work involved in installation, repair, 
relocation and removal has the qualifications pertaining to this electrical work as stipulated by the local 
laws and regulations, and he or she is a person who has been trained in matters relating to electrical 
work on the air conditioners alternatively, he or she has been instructed in such matters by an
individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge
related to this work.  
The qualified service person who is allowed to do the refrigerant handling and piping work involved in 
installation, repair, relocation and removal has the qualifications pertaining to this refrigerant handling 
and piping work as stipulated by the local laws and regulations, and he or she is a person who has 
been trained in matters relating to refrigerant handling and piping work on the air conditioners 
alternatively, he or she has been instructed in such matters by an individual or individuals who have  
been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to this work.  
The qualified service person who is allowed to work at heights has been trained in matters relating to 
working at heights with the air conditioners alternatively, he or she has been instructed in such 
matters by an individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with
the knowledge related to this work.

Agent Qualifications and knowledge which the agent must have

ENEN
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The manufacturer shall not assume any liability for the damage
caused by not observing the description of this manual.

To transport the air conditioner, wear shoes with protective toe
caps, protective gloves, and other protective clothing.
To transport the air conditioner, do not take hold of the bands
around the packing carton. You may injure yourself if the bands
should break.

Do not use any refrigerant different from the one specified for
complement or replacement. Otherwise, abnormally high pressure
may be generated in the refrigeration cycle, which may result in
a failure or explosion of the product or an injury to your body.

Carefully read Owner’s Manual before starting the air conditioner.
There are many important things to keep in mind for daily operation.
Ask for installation to be performed by the dealer or a professional.
Only a qualified installer(*1) is able to install an air conditioner.
lf a non-qualified person installs an air conditioner, it may result in
problems such as fire, electric shock, injury, water leakage, noise
and vibration.

Places where the operation sound of the outdoor unit may cause
a disturbance. (Especially at the boundary line with a neighbour,
install the air conditioner while considering the noise.)

General

WARNING

Transportation and storage

1 Precautions for safety

5-EN 6-EN

Disconnect all remote electric power supplies before servicing.Disconnect all remote
electric power supplies
before servicing.

Moving parts.
Do not operate unit with grille removed.
Stop the unit before the servicing.

Moving parts.
Do not operate unit with grille
removed.
Stop the unit before the servicing.

High temperature parts.
You might get burned when removing this panel.

High temperature parts.
You might get burned
when removing this panel.

Do not touch the aluminum fins of the unit.
Doing so may result in injury.

Do not touch the aluminum
fins of the unit.
Doing so may result in injury.

Open the service valves before the operation, otherwise there might be
the burst.

Open the service valves before
the operation, otherwise there
might be the burst.

Warning indications on the air conditioner unit

WARNING
WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD

WARNING

CAUTION

CAUTION

CAUTION

WARNING

CAUTION

CAUTION

CAUTION

BURST HAZARDBURST HAZARD

ELECTRICAL SHOCK HAZARD

DescriptionWarning indication

This appliance is intended to be used by expert or trained users
in shops, in light industry, or for commercial use by lay persons.
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Only a qualified installer(*1) or qualified service person(*1) is
allowed to carry out the electrical work of the air conditioner.
Under no circumstances must this work be done by an unqualified
individual since failure to carry out the work properly may result
in electric shocks and / or electrical leaks.
After the installation work has been oompleted, have the installer
explain about the circuit breaker positions. ln the event that
trouble has occurred in the air conditioner, set the circuit breaker
to the OFF position, and contact a service person.
lf the unit is installed in a small room, take appropriate measures
to prevent the refrigerant from exceeding the limit concentration
even if it leaks. Consult the dealer from whom you purchased the
air conditioner when you implement the measures. Accumulation
of highly concentrated refrigerant may cause an oxygen deficiency
accident.
Do not install the air conditioner in a location that may be subject
to a risk of expire to a combustible gas. lf a combustible gas leaks
and becomes concentrated around the unit, a fire may occur.
Use the company-specified products for the separately purchased
parts. Use of non-specified products may result in fire, electric
shock, water leakage or other trouble. Have the installation
performed by a professional.
Confirm that earthing is performed correctly.

Before opening the electrical control box cover of the indoor unit
or service panel of the outdoor unit, set the circuit breaker to the
OFF position. Failure to set the circuit breaker to the OFF position
may result in electric shocks through contact with the interior parts.
Only a qualified installer(*1) or qualified service person(*1) is
allowed to remove the electrical control box cover of the indoor
unit or service panel of the outdoor unit and do the work required.Installation

Operation

7-EN 8-EN

lnside the air conditioner are high-voltage areas and rotating parts.
Due to the danger of electric shocks or of your fingers or physical
objects becoming trapped in the rotating parts, do not remove
service panel of the outdoor unit. When work involving the removal
of these parts is required, contact a qualified installer(*1) or
a qualified service person(*1).
Do not move or repair any unit by yourself. Since there is high
voltage inside the unit, you may get electric shock when removing
the cover and main unit.
Use of a stand more than 50 cm high to clean the filter of the
indoor unit or to carry out other such jobs constitutes working at
heights. Due to the danger of falling off the stand and injuring
yourself while working at heights, this kind of work should not be
done by unqualified individuals. When this kind of work must be
carried out, do not do it yourself but ask a qualified installer(*1)
or a qualified service person(*1) to do it for you.
Do not touch the aluminum fin of the outdoor unit. You may injure
yourself if you do so. lf the fin must be touched, do not touch it
yourself but contact a qualified installer(*1) or a qualified service
person(*1).
Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.
You may fall or the objects may fall off of the outdoor unit and
result in injury.
Do not place any combustion appliance in a place where it is
directly exposed to the wind of air conditioner, otherwise it may
cause imperfect combustion.

The air conditioner must be transported in stable condition. lf any
part of the product broken, contact your dealer.
When the air conditioner must be transported by hand, carry it
by two or more people.

Before stacking the packing cartons for storage or transportation,
heed the precautions written on the packing cartons. Failure to
heed the precautions may cause the stack to collapse.

ENEN
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lf there is any kind of trouble (such as when an error display has
appeared, there is a smell of burning, abnormal sounds are heard,
the air conditioner fails to cool or water is leaking) has occurred
in the air conditioner, do not touch the air conditioner yourself but
set the circuit breaker to the OFF position, and contact a qualified
service person(*1). Take steps to ensure that the power will not
be turned on (by marking “out of service” near the circuit breaker,
for instance) until qualified service person(*1) arrives. Continuing
to use the air conditioner in the trouble status may cause
mechanical problems to escalate or result in electric shocks or
other trouble.

lf the fan guard is damaged, do not approach the outdoor unit but
set the circuit breaker to the OFF position, and contact a qualified
service person(*1) to have the repairs done. Do not set the circuit
breaker to the ON position until the repairs are completed.
lf there is a danger of the indoor unit’s falling, do not approach
the indoor unit but set the circuit breaker to the OFF postion, and
contact a qualified installer(*1) or a qualified service person(*1)
to refit the unit. Do not set the circuit breaker to the ON position
until the unit has been refitted.

Repairs

Do not insert your finger or a stick into the air intake or discharge.
Doing so may result injury as the fan is rotating at high speed
inside the unit.
Consult the shop where you purchased the air conditioner if air
conditioning (cooling) is not performed properly as a refrigerant
leakage may be the cause. Confirm the repair details with
a qualified service person(*1) when the repair includes additional
charging of the refrigerant.
Stop running the air conditioner and turn off the breaker before
cleaning. Otherwise, injury may result as the fan is rotating at
high speed inside the unit.

9-EN 10-EN

lf there is a danger of the outdoor unit’s toppling over, do not
approach the outdoor unit but set the circuit breaker to the OFF
position, and contact a qualified installer(*1) or a qualified service
person(*1) to have the improvements or refitting done. Do not set
the circuit breaker to the ON position until the improvements or
refitting is completed.
Do not modify the products. Do not also disassemble or modify
the parts. lt may cause a fire, electric shock or injury.

When the air conditioner is to be relocated, do not relocate it
yourself but contact a qualified installer(*1) or a qualified service
person(*1). Failure to relocate the air conditioner properly may
result in electric shocks and / or a fire.

Relocation

When the air conditioner is used in a closed room, sufficiently
ventilate the room. Poor ventilation causes oxygen shortage.
Do not expose your body to cool air directly for a long time and
do not cool yourself excessively. Doing so may result in
deteriorated physical condition and ill health.

When the air conditioner is operated with a combustion appliance
in the same place, ventilate the room sufficiently. Poor ventilation
causes oxygen shortage.
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Certainly lay the drain hose for perfect draining. lmproper drainage
may cause flooding in the house and getting furniture wet.

Confirm that the outdoor unit are fixed on the base. Otherwise,
falling down of the units or other accidents may occur. 

This appliance must be connected to the mains by means of
a switch with a contact separation of at least 3 mm.

To disconnect the appliance from the mains supply.

Installation

Operation

The installation fuse (all types can be used) must be used
for the power supply line of this air conditioner.

Do not use this air conditioner for special purpose such as
preserving food, precision instruments, art objects, breeding
animals, car, vessel.

Connect the air conditioner to an exclusive power supply of the
rated voltage, otherwise the unit may break down or cause a fire. 

CAUTION

Prevent any liquid from falling into the remote controller. Do not
spill juice, water or any kind of liquid.
Do not wash the air conditioner. Doing so may result in electric
shock.

To make the air conditioner operate in its original performance,
operate it within the range of the operating temperature specified
in the instructions. Otherwise it may cause a malfunction, or
water leak from the unit.

Do not touch any switches with wet finger, otherwise you may
get an electric shock.
lf the air conditioner will not be used for a considerably long time,
turn off the main switch or the circuit breaker, for safety.

12-EN11-EN

Do not leave flammable sprays or other flammable materials near
the air condirioner, and do not spray flammable aerosol directly
to the air conditioner. They may catch fire.
Stop running the air conditioner and turn off the breaker before
cleaning. Otherwise, injury may result as the fan is rotating at
high speed inside the unit.

Do not put a water container such as a vase on the unit.
Water intrusion into the unit may occur and it may cause
deterioration of electric insulation and result in electric shock.

(*1) Refer to the “Definition of Qualified lnstaller or Qualified
Service Person.”

Ask for cleaning of the air conditioner to be performed by the
dealer. Cleaning the air conditioner in an improper manner may
cause damage to plastic parts, insulation failure of electric parts
or other parts, and result in a malfunction. ln the worst case, it
may result in water leakage, electric shock, smoke emission or fire. 

Check whether the installation base and other equipment have
become deteriorated after being used for a long time. Leaving
them such condition may result in the unit’s falling down and
causing injury.

ENEN
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Information on the transportation, handling and storage of the 
carton

Examples of indication on the carton
Symbol Description Symbol Description

 

pord ton oDyrd peeK

nwod yal ton oDeligarF

Stacking height 
(6 cartons can be stacked in this 
case)

Do not walk on this carton

pets ton oDpu edis sihT

Handle with care

noitpircseDsnoituac rehtO

CAUTION

Injury possibility.
Don’t handle with packing band, or may get injured in case of broken 
band.

Stacking notice.

In case that cardboard boxes protrude out of pallet when stacking.
Lay a 10 mm thick plywood over the pallet.

5 cartons

2 Part names

Indoor unit

Air discharge
Connect a discharge duct.

Electrical control box
The earth screw is provided in the 
electrical control box.

Drain pan

Air intake
Air filter

 unit (The design varies depending on the outdoor unit.Outdoor
The following illustration shows an example.)

Air intake
(Side and rear)

Air discharge

Piping panel

Wiring hole

Refrigerant pipe outlet

Panel
There is an earth screw, valves, 
and electric parts inside.

Fixing leg
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3 Wired remote controller
This remote controller can control the operation of up to 8 indoor units.

Display section
In the display illustration below all the icons are shown. When the unit is in 
operation, only relevant icons will be displayed.   

When the leak breaker is turned on at the first time,  flashes on the 
display part of the remote controller. 
While this icon is flashing, the model is being automatically confirmed. 
Wait till  icon has disappeared to use the remote controller.

1 Operation mode
The selected operation mode is displayed.

2 Error display
Displayed while the protective device works or an 
error occurs.

3 SETTING display
Displayed during setup of the timer or other 
settings.

4 TEST run display
Displayed during a test run.

5 Timer display
The selected timer time is displayed.
When an error occurs, error code is displayed.

6 Timer mode display
The selected timer mode is displayed.

7 Filter display
Reminder to clean the air filter.

8 Fan speed display
The selected fan speed mode is displayed.

9 Set temperature display
The selected set temperature is displayed.

10 Power saving mode display
Limits compressor speed (capacity) to save 
energy.

SET

TIME

TIMER SET

TEST
FILTER
RESET

TEMP.

CL

FAN

SAVE

SWING/FIX

VENT

MODE

ON / OFF

UNIT  LOUVER

Display 
section

Operation 
section

1

8

6
15

4

2

3

5
7 13

14
16

9

12 1110

(Auto)
(High)
(Med.)
(Low)

11 UNIT No. display
The selected indoor unit number is displayed.
Also number of indoor or outdoor unit which an 
error occurs is displayed.

12 Central control display
Displayed when the air conditioner is used under 
the central control in combination with a central 
control remote controller.

In case the remote controller is disabled by the 
central control system,  flashes.
The button operation is not accepted. 

Even when ON / OFF, MODE, or TEMP. button is 
pushed, and the button operation is not accepted. 
(Settings made by the remote controller vary with 
the central control mode. For details, refer to the 
Owner’s Manual of the central control remote 
controller.)

13 Remote controller sensor display
Displayed while the sensor of the remote controller 
is used.

 
14 No function display

Displayed when the function requested is not 
available on that model.

15

1

6

4

2

3

5
7 13

14

9

12 11 10

815 16

Service display

16 Operation ready display
This display appears on some models.

ENEN
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Operation section
Push each button to select a desired operation.

The control saves commands in memory and after the initial setting, there is no need for any additional 
settings unless changes are desired. The air conditioner can be operated by pushing the  button.

1  button (Temperature set button)
Adjusts the set point.
Select the desired set point by pushing TEMP. 

 or TEMP. .

2  button (Timer set button)
Use to setup the timer.

3  button (Filter reset button)
Resets “ ” display after cleaning filter.

4  button (Test button)
Use only for service. 
(During normal operation, do not use this button.)

5  button
When the button is pushed, the operation starts, 
and it stops by pushing the button again.
When the operation has stopped, the operation 
lamp and all the displays disappear.

6 Operation lamp
Green light illuminates when unit is on.
Although it flashes when operating the protection 
device or an error occurs.

7  button (Operation mode button)
Selects desired operation mode.

8  button (Fan speed button)
Selects the desired Fan speed.

9  button (Ventilation button)
Use when a power ventilation kit (locally procured) 
is connected.

If “ ” is displayed on the remote controller 
when this button is pushed, no vent kit 
connected.

10  button (Power save operation)
Use to initiate power saving mode.

11  button (Unit / Louver select button)
Selects a unit number (left) and louver number 
(right).
UNIT: 
Selects an indoor unit when multiple indoor units 
are controlled with one remote controller.
LOUVER: 
No Function.

12  button (Swing / Louver direction 
button)
No Function.

OPTION:
Remote controller sensor
Usually the temperature sensor of the indoor unit 
senses the temperature. The temperature on the 
surrounding of the remote controller can also be 
sensed.
For details, contact the dealer from which you have 
purchased the air conditioner.

8
6

4
3

2
5 
7

10
12

1

9 
11

7-EN

4 Correct usage
When the air conditioner is used for the first time or when the setting is changed, follow the steps below. Settings 
are saved in memory and are displayed anytime the unit is turned on by pushing the  button.

Preparation
When the circuit breaker is turned on, the partition lines are displayed on the remote controller.

* After the circuit breaker is turned on, the remote controller does not accept any commands for approx. 
1 minute, this is not a failure.

REQUIREMENT
When the air conditioner is re-powered after it has not been used for a long period, turn on the circuit breaker at least 
12 hours before starting the air conditioner.

Start
1 Push  button.

The operation lamp illuminates, and the operation 
starts.

2 Select an operation mode with the “ ” 
button.
One push of the button, and the display changes 
in the order shown below.

3 Select fan speed with “ ” button.
One push of the button, and the display changes 
in the order shown below.

When fan is in “ Auto”, fan speed is 
adjusted based on difference between set point 
and room temperature.

SET

TIME

TIMER SET

TEST
FILTER
RESET

TEMP.

CL

FAN

SAVE

SWING/FIX

VENT

MODE

ON / OFF

UNIT  LOUVER

1 
3 2 

4

     Auto High Med Low

NOTE

naFyrDotu looCA

Auto Changeover
 When in Auto Mode, the unit selects the operating mode (cooling or fan only) based on the user set point temperature.
 If the Auto mode is uncomfortable, you can select the desired conditions manually.

Cooling
 If there is a demand for cooling, unit will start approximately 1 minute after mode is selected.

When restarting the operation after stop
When the unit is attempted to restart immediately after it was stopped, the unit can not start for approx. 3 minutes this 
is to protect the compressor.

The temperature sensor detects the return air 
temperature at the indoor unit, which differs 
from the room temperature depending on the 
installation condition.
Set point is a target of room temperature. 
(  “Auto” is not selectable in the Fan 
mode.)

4 Select the set point temperature by pushing 
the “TEMP. ” or “TEMP. ” buttons.

Stop
Push  button.
The operation lamp goes off, and the operation stops.
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5 Timer operation
Three timer modes are available: (Setting of up to 168 hours is enabled.)

Set
1 Push  button.

The timer mode changes with every push of the 
button.

 and timer display flashes.

2 Push  to select “set time”.
With every push of  button, the set time 
increases by 0.5 hr (30 minutes).
When a time more than 24 hours is set for timer 
operation, timer can be set in increments of 1 hr. 
The maximum set time is 168hr (7 days).
The remote control displays the set time with 
time (between 0.5 and 23.5 hours) (*1) or 
number of days and time (24 hours or more) (*2) 
as shown below.
With every push of  button, the set time 
decreases by 0.5 hr (30 minutes) (0.5 - 
23.5 hours) or 1 hr (24 - 168 hours).

Example of remote control display
23.5 hours (*1)

34 hours (*2)

3 Push  button.
 display disappears and time display goes 

on, and  or  display flashes.
(When On timer is activated, time and On timer 

 are displays and other displays disappear.)

4 Cancel timer operation.
Push  button.
Timer display disappears.

NOTE
When the operation stops after the timer reached the 
preset time, the Repeat Off timer resumes the 
operation by pushing  button and stops the 
operation after the time of the timer has reached the 
set time.
When  is pushed while the Off timer function of 
the air conditioner is active, the indication of the timer 
function disappears and then appears again after 
about 5 seconds.
This is due to normal processing of the remote 
controller.

Off timer : The unit stops when the set time is reached.
Repeat Off timer : The unit stops daily when the set time is reached.
On timer : The unit starts when the set time is reached.

1 

3
2 
4

shows 1 day (24 hours).

shows 10 hours. (Total 34 hours)

)remit nO()remit ffO( (Repeat Off timer)

No display

Off Off On

Number of days Time

20-EN
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6 Power saving mode (for inverter type)
The power saving mode saves energy by limiting the maximum current which will effect cooling capacity
unit can generate.

Push  button during operation.
The air conditioner enters power saving mode.

 appears on the display.

Power saving mode will stay in effect until it is cancelled.
To cancel the power saving mode, push  button again.

 disappears.

To configure the power saving settings

1 Push  button for at least 4 seconds when the air conditioner is not working.
 flashes.

2 Push  (left side of the button) to select an indoor unit to be set.
Each time the button is pushed, UNIT No. change as follows:

The fan of the selected unit runs.

3 Push  buttons, to adjust the setting of power level.
Each push of the button changes the power level by 1% within the range from 100% to 50%.
The factory default is 75%.

4 

3
1

5 2

UNIT No. 
1-1

UNIT No. 
1-2

UNIT No. 
1-3

UNIT No. 
1-4

Setting of power level in 
power saving mode

that the

EN
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NOTE
For environmental conservation, it is strongly recommended that the indoor and outdoor units of the air conditioner in 
use be cleaned and maintained regularly to ensure efficient operation of the air conditioner.
When the air conditioner is operated for a long time, periodic maintenance (once a year) is recommended. 
Furthermore, regularly check the outdoor unit for rust and scratches, and remove them or apply rustproof treatment, if 
necessary.
As a general rule, when an indoor unit is operated for 8 hours or more daily, clean the indoor unit and outdoor unit at 
least once every 3 months. Ask a professional for this cleaning / maintenance work.
Such maintenance can extend the life of the product though it involves the owner’s expense.
Failure to clean the indoor and outdoor units regularly will result in poor performance, freezing, water leakage, and even 
compressor failure.

Maintenance List
Part Unit Check (visual / auditory) Maintenance

Heat exchanger Indoor / outdoor Dust / dirt clogging, scratches Wash the heat exchanger when it is clogged.

Fan motor Indoor / outdoor Sound Take appropriate measures when abnormal 
sound is generated.

Dust / dirt, breakageFilter
Wash the filter with water when it is 
contaminated.
Replace it when it is damaged.

Fan
Vibration, balance
Dust / dirt, appearance

Replace the fan when vibration or balance is 
terrible.
Brush or wash the fan when it is contaminated.

Air intake / 
discharge grilles Indoor / outdoor Dust / dirt, scratches Fix or replace them when they are deformed or 

damaged.

Drain pan Indoor

Indoor

Indoor

Dust / dirt clogging, drain 
contamination

Clean the drain pan and check the downward 
slope for smooth drainage.

Ornamental panel, 
louvers Indoor Dust / dirt, scratches Wash them when they are contaminated or apply 

repair coating.

Exterior Outdoor Rust, peeling of insulator
Peeling / lift of coat Apply repair coating.

Maintenance
WARNING

Cleaning the air filter and other parts of the air filter involves dangerous work in high places, so be sure to have 
a qualified installer or qualified service person to do it.
Do not attempt it by yourself.

Cleaning air filters
Clogged air filters will reduce the cooling performance.

1) If “ ” is displayed on the remote controller, clean the air filters.
2) When the cleaning of air filters has been completed, push  button.

“ ” disappears. 

When not used for a long time
1. Perform the fan operation for a couple of hours to dry inside.
2. Push  button on the remote controller to stop running, and turn off the circuit breaker.
3. Clean the air filters and reinstall them.

Before the cooling season
Clean the drain pan

Contact the dealer where you purchased the product.
(Drain does not work if the drain pan or vent is clogged. In some cases the drain may overflow and wet the wall 
or floor. Clean the drain pan before the cooling season.)

Check periodically
If the unit is used for a long time, parts may deteriorate and cause malfunction or bad drainage of dehumidified 
water depending on the heat, humidity, or dust.
In addition to the usual maintenance, it is recommended that you have the unit checked and maintained by the 
dealer where you purchased it.

(1)

(2)

7

4 Push  button.

5 Push  button to complete the setting.

NOTE
When other electric appliances are used at the same time, to avoid triggering the circuit breaker, power saving mode 
is recommended. Of course you can use power saving mode to save energy as well.

To adjust the power-save settings, see “To configure the power saving settings” in Power saving mode.
Even when operation start / stop, operation mode change, or power reset is performed during the power saving mode, 
the power saving mode is retained until the next operation.

Power saving mode consumes less energy, but may not cool the room as much as normal mode. (The maximum
current is limited to approximately 75% (factory default) of the normal mode.)
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Confirmation and check
When an error occurred in the air conditioner, an error 
code and indoor UNIT No. appear on the display part 
of the remote controller.
The error code is only displayed during the operation.
If the display disappears, operate the air conditioner 
according to the following “Confirmation of error log” for 
confirmation.

Confirmation of error log
When an error occurred on the air conditioner, the error 
log can be confirmed with the following procedure. 
(The error log is stored in memory up to 4 errors.)
The log can be confirmed from both operating status 
and stop status.

1 Push  and  buttons simultaneously for 
4 seconds or more, the following display 
appears.
If  is displayed, the mode enters in the 
error log mode.

[01: Order of error log] is displayed in CODE No.
[Error code] is displayed in CHECK.
[Indoor unit address in which an error occurred] 
is displayed in Unit No..

2 Every pushing of  button used to set 
temperature, the error log stored in memory 
is displayed in order.
The numbers in CODE No. indicate CODE No. 
[01] (latest)  [04] (oldest).

REQUIREMENT
Do not push  button because all the error log of the 
indoor unit will be deleted.

3 After confirmation, push  button to return 
to the usual display.

Error code Indoor UNIT No. in 
which an error occurred

3

2

1

EN

Troubleshooting
Check the points described below before requesting repair.

If there is something unusual even after checking the above, stop running the unit, turn off the circuit breaker, and 
inform the dealer where you purchased the product of the product number and symptom. Do not attempt to repair 
the unit by yourself as doing so is dangerous. If the check indicator (e.g. , , ) is displayed on the remote 
controller LCD, inform the dealer of its content as well.

If any of the following occur, stop running the unit immediately, turn off the circuit breaker, and contact the dealer 
where you purchased the product.

The switch does not work properly.
The circuit breaker often blows out.
You unintentionally put a foreign object or water inside.
The unit cannot be run even after the cause of the protective device activation is removed.
Other unusual conditions are found.

esuaCmotpmyS

It 
is

 n
ot

 a
 m

al
fu

nc
tio

n.

Outdoor unit

White, misty, cold air or water comes out

Sometimes the noise of air leaking is 
heard.
A noise is heard when the power is turned 
on.

The fan of the outdoor unit is automatically stopped 
and defrosting is performed.
The solenoid valve works when defrosting starts or 
stops.
The outdoor unit is preparing for running.

Indoor unit

Sometimes a swishing is heard.

A clacking sound is heard.

Discharged air smells unusual.

When the unit starts running, during operation, or 
immediately after the unit stops running, a sound such 
as water flowing may be heard, or the operation sound 
may become louder for a couple of minutes 
immediately after the unit starts running. This is the 
sound of the refrigerant flowing or the dehumidifier 
draining.
This is a sound generated when the heat exchanger or 
other part expands and contracts slightly due to 
temperature change.
Various smells from the walls, carpet, clothes, 
cigarette, cosmetics or other things adhere to the air 
conditioner.

The unit does not run. Has a blackout occurred?
Has the circuit breaker blown?
Has the protective device been activated? (The 
operation indicator and  on the remote controller 
are blinking.)

C
he

ck
 a

ga
in

.

The room does not cool down.

Is the air intake or discharge of the outdoor unit 
clogged?
Is a door or window open?
Is the air filter clogged with dust?
Is the air volume set to “LOW”? Or is the operation 
mode set to “FAN”?
Is the setup temperature appropriate?

8

EN
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Do not install the air conditioner in the following places
Do not install the air conditioner in any place within 1 m from a TV, stereo, or radio set. If the unit is installed in 
such place, noise transmitted from the air conditioner affects the operation of these appliances.
Do not install the air conditioner near a high frequency appliance (such as sewing machine or massager for 
business use), otherwise the air conditioner may malfunction.
Places where iron or other metal dust is present. If iron or other metal dust adheres to or collects on the interior 
of the air conditioner, it may spontaneously combust and start a fire.
Do not install the air conditioner in a humid or oily place, or in a place where steam, soot, or corrosive gas is 
generated.
Do not install the air conditioner in a salty place such as seaside area.
Do not install the air conditioner in a place where a great deal of machine oil is used.
Do not install the air conditioner in a place where it is usually exposed to strong wind such as in seaside area.
Do not install the air conditioner in a place where sulfureous gas generated such as in a spa.
Do not install the air conditioner in a vessel or mobile crane.
Do not install the air conditioner in an acidic or alkaline atmosphere (in a hot-spring area or near a chemicals 
factory, or in a place subject to combustion emissions). Corrosion may be generated on the aluminum fin and 
copper pipe of the heat exchanger.
Do not install the air conditioner near an obstacle (such as air vent, lighting equipment) that disturbs discharge 
air. (Turbulent airflow may reduce the performance or disable devices.)
Do not use the air conditioner for special purposes such as preserving food, precision instruments, or art objects, 
or where breeding animals or growing plants are kept. 
(This may degrade the quality of preserved materials.)
Do not install the air conditioner over an object that must not get wet. (Condensation may drop from the indoor 
unit at a humidity of 80% or more or when the drain port is clogged.)
Do not install the air conditioner in a place where an organic solvent is used.
Do not install the air conditioner near a door or window subject to humid outside air. 
Condensation may form on the air conditioner.
Do not install the air conditioner in a place where special spray is used frequently.

Be careful with noise or vibrations
Do not install the air conditioner in a place where noise by outdoor unit or hot air from its air discharge annoys 
your neighbours.
Install the air conditioner on a solid and stable foundation so that it prevents transmission of resonating, operation 
noise and vibration.
If one indoor unit is operating, some sound may be audible from other indoor units that are not operating.

 Installation10Operations and performance
Check before running
Check whether the earth wire is cut or disconnected.
Check whether the air filter is installed.
Turn on the circuit breaker 12 hours or more before 
starting operation.

3 minutes protection function
3-minutes protection function prevents the air 
conditioner from starting for initial 3 minutes after the 
main power switch / circuit breaker is turned on for re-
starting the air conditioner.

Power failure
Power failure during operation will stop the unit 
completely.

To restart the operation, push the ON / OFF button 
on the remote controller.
Lightning or a wireless car telephone operating 
nearby may cause the unit to malfunction. Turn off 
the main power switch or circuit breaker and then 
turn them on again. Push the ON / OFF button on the 
remote controller to restart.

Protective device
Stops operation when the air-conditioner is 
overloaded.
If the protective device is activated, the unit stops 
running, and the operation indicator and check 
indicator on the remote controller blink.

If the protective device is activated
Turn off the circuit breaker and perform a checkup.
Continued running may cause a malfunction.
Check whether the air filter is installed. If not, the 
heat exchanger may be clogged with dust and water 
leakage may occur.

During cooling
The air intake or discharge of the outdoor unit is 
clogged.
Strong wind continuously blows against the outlet of 
the outdoor unit.

Do not turn off the circuit breaker
During the air-conditioning season, leave the circuit 
breaker turned on, and use the ON / OFF key on the 
remote controller.

Air conditioner operating conditions
For proper performance, operate the air conditioner under the following temperature conditions:

If air conditioner is used outside of the above conditions, safety protection may work.

Cooling operation

Outdoor temperature : o 43 °C (Dry bulb temp.)
Room temperature : 21 °C to 32 °C (Dry bulb temp.), 15 °C to 24 °C (Wet bulb temp.)

[CAUTION] Room relative humidity – less than 80%. If the air conditioner operates in 
excess of this figure, the surface of the air conditioner may cause dewing.

Group control
Up to 8 units can be operated simultaneously using a wired 
remote controller (sold separately). For details, consult your 
local dealer.

21 °C t

9
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สารบัญ

1-TH 2-TH

ขอควรระวังเพื่อความปลอดภัย1 16

21

21

23

23

2

3

4

5

ชื่อชิ้นสวน

รโีมทคอนโทรลแบบใชสาย

งอตกูถงายอนางชใราก

การใชงานตั้งเวลาเปดปด

ตามมาตรฐาน IEC 60335-1

ตามมาตรฐาน EN 60335-1

บุคคล (รวมถึงเด็กเล็ก) ที่มีสภาพรางกาย การรับรู หรือสภาพจิตใจ

ไมปกติหรือขาดความรูและประสบการณ ไมควรใชงานอุปกรณนี้ เวนแต

ไดรับการควบคุมดูแลหรือไดรับคำแนะนำเกี่ยวกับการใชงานอุปกรณจาก

ผูที่รับผิดชอบตอความปลอดภัยของบุคคลนั้นได ควรดูแลเด็กไมใหเลน

เครื่องปรับอากาศ

เด็กที่มีอายุตั้งแต 8 ปขึ้นไป และบุคคลที่มีสภาพรางกาย การรับรู หรือ

สภาพจิตใจไมปกติ หรือขาดความรูและประสบการณสามารถใชเครื่อง

ปรับอากาศนี้ได แตตองมีการควบคุมดูแลหรือไดรับคำแนะนำเกี่ยวกับ

การใชงานอุปกรณในวิธีที่ปลอดภัย และเขาใจถึงอันตรายที่อาจเกิดขึ้น

ไมควรปลอยใหเด็กเลนเครื่องปรับอากาศ ไมควรใหเด็กเปนผูทำความ

สะอาดและบำรุงรักษาโดยที่ไมมีการควบคุมดูแล

คำแนะนำเบื้องตน

การเลือกใชสารทําความเย็น R32
เครื่องปรับอากาศนี้ใชนํ้ายา HFC (R32) ซึ่งเปนสารทําความเย็นที่ไมทําลาย
ชั้นโอโซน
โปรดตรวจสอบประเภทสารทําความเย็นที่จะใชกับตัวเครื่องภายนอกกอนติดตั้ง

TH

24

24

25

26

27

6

7

8

9

10

นางงัลพดัยหะรปดมหโ

าษกัรงุรำบราก

าหญปขไกแราก

พาภิธทิสะรปะลแนางำทราก

การติดตั้ง

TH
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3-TH 4-TH

ขอควรระวังดานความปลอดภัยเหลานี้อธิบายถึงเรื่องที่สำคัญเกี่ยวกับความปลอดภัยเพื่อปองกันการบาดเจ็บแกผูใชหรือบุคคลอื่น 
และความเสยีหายตอ ทรพัยส นิ โปรดอา นคมู อืฉบบันหี้ลงัจากเขา ใจเนอื้หาดา นลา งน ี้
แนใจวาไดปฏิบัติตามคำอธิบาย

ความหมายของสัญลักษณสัญลักษณ

คำเตือน

ขอควรระวัง

ขอความในสัญลักษณนี้บงชี้ถึงการไมปฏิบัติตามคำสั่งในคำเตือนสามารถสงผลใหเกิดอันตรายตอรางกาย
อยางรุนแรง (*1) หรือการสูญเสียชีวิต หากผลิตภัณฑไดรับการจัดการอยางไมถูกตอง

ขอความในสัญลักษณนี้บงชี้ถึงการไมปฏิบัติตามคำสั่งในขอควรระวังสามารถสงผลใหเกิดการบาดเจ็บ
เล็กนอย (*2) หรือความเสียหาย (*3) ตอทรัพยสิน หากผลิตภัณฑไดรับการจัดการอยางไมถูกตอง

*1: อันตรายตอรางกายอยางรุนแรงแสดงถึงการสูญเสียทางการมองเห็น การบาดเจ็บ แผลไฟไหม ไฟฟาช็อต กระดูก
 แตกหัก การไดรับสารพิษ และการบาดเจ็บอื่นๆ ซึ่งจะทำใหเกิดผลที่ตามมาและจำเปนตองเขารักษาในโรงพยาบาล
 หรือการรักษาระยะยาวในฐานะที่เปนผูปวยนอก
*2: การบาดเจ็บเล็กนอยจะแสดงถึงการบาดเจ็บจากแผลไฟไหม ไฟฟาช็อต และการบาดเจ็บอื่นๆ ซึ่งไมจำเปนตองเขา
 รักษาในโรงพยาบาลหรือการรักษาระยะยาวในฐานะที่เปนผูปวยนอก
*3: ความเสียหายตอทรัพยสินบงชี้ถึงความเสียหายที่เกิดขึ้นกับอาคาร ผลกระทบในครัวเรือน ปศุสัตวในประเทศ และ
 สัตวเลี้ยง

ความหมายของสัญลักษณที่ปรากฎบนตัวเครื่อง

ขอมูลเพิ่มเติมมีอยูในคูมือผูใช คูมือการติดตั้ง และเอกสารอื่นๆ ที่คลายกัน

เจาหนาที่ฝายบริการควรอานคูมือผูใชและคูมือการติดตั้งอยางรอบคอบกอนดำเนินการ

อานคูมือการใชงานอยางรอบคอบกอนดำเนินการ

คำเตือน
(ความเสี่ยงตอการเกิดเพลิงไหม)้

สัญลักษณน้ีใชไดกับสารทำความเย็น R32 เทาน้ัน ประเภทของสารทำความเย็น
อยูบนฉลากของชุดภายนอก
ในกรณทีสี่ารทำความเยน็ชนดินคี้อื R32 หนว ยนจี้ะใชส ารทำความเยน็ทตดิไฟได
หากสารคำความเย็นน้ีร่ัวไหลและสัมผัสกับเปลวไฟหรือช้ินสวนท่ีมีความรอนอาจ
ทำใหเกิดกาซท่ีเปนอันตรายและมีความเส่ียงตอการเกิดไฟไหมได

โปรดอานคําแนะนําตางๆ ที่มีขอมูลสําคัญ ซึ่งตรงตาม Machinery Directive (Directive 2006/42/EC) อยางละเอียดถี่ถวน 
และโปรดปฏิบัติตามขอมูลดังกลาว

ชื่อสามัญ : เครื่องปรับอากาศ

คําจํากัดความของผูติดตั้งที่มีความชํานาญหรือชางบริการที่มีความชํานาญ

เครื่องปรับอากาศตองไดรับการติดตั้ง บํารุงรักษา ซอมแซม และถอดร้ือโดยผูติดตั้งที่มีความชํานาญหรือชางบริการที่มีความชํานาญ 
เมื่อตองดําเนินการใดๆ เหลานี้โปรดรองขอใหผูติดตั้งที่มีความชํานาญหรือชางบริการที่มีความชํานาญดําเนินการให
ผูติดตั้งที่มีความชํานาญหรือชางบริการที่มีความชํานาญเปนตัวแทน ซึ่งมีความชํานาญและความรูดังที่ไดอธิบายในตารางดานลาง

ขอบคุณที่เลือกซื้อเครื่องปรับอากาศ

หลงัจากทงี่านตดิตงั้เสรจ็สนิ้แลว  ใหส ง มอบคมู อืการตดิตงั้พรอ มทงั้คมู อืการใชงานใหแ กผ ใู ช  และขอใหผ ใู ชเ กบ็คมู อืเหลา นี้
เพื่อใชอางอิงในอนาคต

ผูติดตั้งที่มีความชำนาญ คือ บุคคลที่ทำการติดตั้ง ดูแลรักษา ยายตำแหนง และถอดเครื่องปรับอากาศ ผูติดตั้ง
จะตองไดรับการฝกอบรมเพื่อติดตั้ง ดูแลรักษา ยายตำแหนง และถอดเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่ง
ผูติดตั้งนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรม และมีความรูความเขาใจ
เปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานเหลานี้
ผูติดตั้งที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานทางดานไฟฟาที่เกี่ยวกับการติดตั้ง การยายตำแหนง และ
การถอดจะมีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับงานดานไฟฟาตามที่กำหนดไวโดยขอกำหนดและกฎหมายทองถิ่น และเปน
บุคคลที่ไดรับการฝกอบรมงานทางดานไฟฟาเกี่ยวกับเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่ง ผูติดตั้งนั้นไดรับ
คำแนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับ
การปฏิบัติงานนี้ี
ผูติดตั้งที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานเกี่ยวกับสารทำความเย็นและทอที่เกี่ยวกับการติดตั้ง
การยายตำแหนงและการถอดซึ่งจะมีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับการปฏิบัติงานกับสารทำความเย็นและการตอทอ
ตามที่กำหนดไว โดยขอกำหนดและกฎหมายทองถิ่น และเปนบุคคลที่ไดรับการฝกอบรมทางดานการปฏิบัติงาน
กับสารทำความเย็นและทอของเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่งผูติดตั้งนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติ
งานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานนี้
ผูติดตั้งที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานที่ความสูงไดรับการฝกอบรมในการปฏิบัติงานที่ความสูง
กับเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่ง ผูติดตั้งนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ได
รับการอบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานนี้

ชางบริการที่มีความชำนาญ คือ บุคคลที่ทำการติดตั้ง ซอมแซม บำรุงรักษา ยายตำแหนง และถอดเครื่อง
ปรับอากาศ ชางบริการจะตองไดรับการฝกอบรมเพื่อติดตั้ง ซอมแซม บำรุงรักษา ยายตำแหนง และถอดเครื่อง
ปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่งชางบริการนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการ
อบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานเหลานี้
ชางบริการที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานทางดานไฟฟาที่เกี่ยวกับการติดตั้ง การซอมแซม
การยายตำแหนง และการถอดจะมีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับงานดานไฟฟาตามที่กำหนดไวโดยขอกำหนดและ
กฎหมายทองถิ่น และเปนบุคคลที่ไดรับการฝกอบรมงานทางดานไฟฟาเกี่ยวกับเครื่องปรับอากาศ หรืออีก
ประการหนึ่ง ชางบริการนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรมและมีความรู
ความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานนี้
ชางบริการที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานเกี่ยวกับสารทำความเย็นและทอที่เกี่ยวกับการติดตั้ง
การซอมแซม การยายตำแหนง และการถอดซึ่งจะมีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับการปฏิบัติงานกับสารทำความเย็น
และทอตามที่กำหนดไวโดยขอกำหนดและกฎหมายทองถิ่น และเปนบุคคลที่ไดรับการฝกอบรมทางดาน
การปฏิบัติงานกับสารทำความเย็นและทอของเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่ง ชางบริการนั้นไดรับคำ
แนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการ
ปฏิบัติงานนี้
ชางบริการที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานที่ความสูงไดรับการฝกอบรมในการปฏิบัติงานที่
ความสูงกับเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่ง ชางบริการที่มีความชำนาญนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติ
งานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานนี้

ชางบริการที่มี
ความชำนาญ

ผูติดตั้งที่มีความชำนาญ

ตัวแทน ความชำนาญและความรูที่ตัวแทนจะตองมี

(ความหมายของสญัลกัษณ) และดำเนนิการให

ี่
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สัญลักษณคำเตือนบนชุดเครื่องปรับอากาศ

สัญลักษณคำเตือน คำอธิบาย

คำเตือน

คำเตือน

ขอควรระวัง

ขอควรระวัง

ขอควรระวัง

อันตรายจากการระเบิด

ใหเปดวาลวบริการกอนเปดเครื่องปรับอากาศ มิฉะนั้น อาจเกิด
การระเบิด

อยาสัมผัสครีบอะลูมิเนียมของเครื่องปรับอากาศ
มิฉะนั้น อาจไดรับบาดเจ็บ

ชิ้นสวนมีอุณหภูมิสูง
ทานอาจโดนลวกเมื่อถอดแผงครอบนี้

ปลดแหลงจายไฟฟาทั้งหมดกอนทำการซอม

ชิ้นสวนกำลังเคลื่อนที่
อยาใชงานเครื่องปรับอากาศขณะที่ถอดตะแกรงออก
ใหปดเครื่องปรับอากาศกอนทำการซอม

อันตรายจากไฟฟาช็อต

ผูผลิตไมขอรับผิดชอบตอความเสียหายท่ีมีสาเหตุมาจากการละเลยไมปฏิบัติ

ตามคําแนะนําในคูมือเลมน้ี

ทั่วไป

อานคูมือการใชงานใหละเอียดกอนเร่ิมใชเคร่ืองปรับอากาศ มีหลายส่ิงท่ี

สําคัญตองระลึกไวในระหวางใชงานประจําวัน

ใหผูแทนจําหนายหรือผูติดต้ังมืออาชีพดําเนินการติดต้ัง ผูติดต้ังท่ีมีความ

ชํานาญ (*1) เทาน้ันจึงจะสามารถติดต้ังเคร่ืองปรับอากาศได หากผูไมมี

ความชํานาญติดต้ังเอง อาจกอใหเกิดปญหา เชน ไฟไหม ไฟดูด

การบาดเจ็บ น้ําร่ัวซึม เสียงรบกวน และการส่ันสะเทือนได

หามใชสารทําความเย็นใดๆ ท่ีแตกตางจากท่ีระบุไวในการเติมหรือเปล่ียน

มิฉะน้ัน อาจทําใหมีแรงดันสูงผิดปกติเกิดข้ึนในวงจรการทําความเย็น

ซ่ึงอาจทําใหผลิตภัณฑน้ีทํางานผิดปกติ หรือเกิดการระเบิด หรืออาจ

ทําใหทานไดรับบาดเจ็บได

การทํางานของตัวเคร่ืองภายนอกอาจสรางเสียงรบกวน (โดยเฉพาะ

บริเวณท่ีติดตอกับเพ่ือนบาน จึงควรพิจารณาเสียงรบกวนในขณะติดต้ัง

เคร่ืองดวย)

ขอควรระวังเพื่อความปลอดภัย

คำเตือน

1

5-TH 6-TH

อุปกรณนี้สำหรับใหผูเชี่ยวชาญหรือผูผานการฝกอบรม ในรานคา 
ในอุตสาหกรรมเบา หรือสำหรับการใชงานเชิงพาณิชยโดยบุคคลทั่วไป

TH

Disconnect all remote
electric power supplies
before servicing.

Moving parts.
Do not operate unit with grille
removed.
Stop the unit before the servicing.

High temperature parts.
You might get burned
when removing this panel.

Do not touch the aluminum
fins of the unit.
Doing so may result in injury.

Open the service valves before
the operation, otherwise there
might be the burst.

WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD

WARNING

CAUTION

CAUTION

CAUTION

BURST HAZARD

TH
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การติดตั้ง

กอนวางซอนกลองผลิตภัณฑเพ่ือจัดเก็บหรือเคล่ือนยาย โปรดอาน

คําแนะนําท่ีระบุไวบนกลองใหละเอียด การไมปฏิบัติตามคําแนะนํา

เหลาน้ันอาจทําใหกองของกลองผลิตภัณฑลมลงมาได

เคร่ืองปรับอากาศตองเคล่ือนยายในสภาพสมบูรณ หากสวนใดสวนหน่ึง

ของผลิตภัณฑเสียหาย โปรดติดตอผูแทนจําหนาย

เม่ือตองเคล่ือนยายเคร่ืองปรับอากาศดวยมือ ตองใชคนอยางนอย

สองคนหรือมากกวา

การดําเนินการเก่ียวกับไฟฟากับเคร่ืองปรับอากาศตองกระทําโดยผูติดต้ัง

ท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1) เทาน้ัน

ผูท่ีไมมีความชํานาญไมสามารถดําเนินการเองได เพราะการดําเนินการ

ท่ีไมเหมาะสมอาจกอใหเกิดไฟฟาดูดและ/หรือไฟฟาร่ัวได

ภายหลังเสร็จส้ินการติดต้ัง ใหผูติดต้ังช้ีแจงเก่ียวกับตําแหนงสวิตชของ

เคร่ืองตัดกระแสไฟฟา หากเกิดปญหาข้ึนในเคร่ืองปรับอากาศ ใหโยก

สวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง OFF แลวติดตอชางบริการ

หากติดต้ังเคร่ืองปรับอากาศในหองขนาดเล็ก จะตองเติมสารทําความเย็น

ในปริมาณท่ีกําหนด เพ่ือไมใหเกินคาจํากัดความดันภายใน มิฉะน้ัน

อาจเกิดการร่ัวซึมได ปรึกษาผูแทนจําหนายท่ีทานซ้ือเคร่ืองปรับอากาศน้ี

เม่ือทานตองการคํานวณปริมาณสารทําความเย็น การสะสมของสารทํา

ความเย็นท่ีมีความเขมขนสูงอาจกอใหเกิดอันตรายจากการขาดออกซิเจน

อยาติดต้ังเคร่ืองปรับอากาศในบริเวณท่ีอาจเส่ียงตอการสัมผัสกับกาซ

ไวไฟ หากกาซร่ัวและสะสมอยูรอบเคร่ือง อาจเกิดไฟไหมได

ควรเลือกใชผลิตภัณฑท่ีบริษัทระบุเปนช้ินสวนอะไหลเทาน้ัน การใช

ผลิตภัณฑท่ีไมไดระบุไวอาจกอใหเกิดไฟไหม ไฟฟาดูด น้ําร่ัวซึม

หรือปญหาอ่ืนๆ ได และตองใหผูเช่ียวชาญเปนผูติดต้ังให

ตองแนใจวาไดตอสายดินอยางถูกตอง

กอนเปดฝาปดกลองควบคุมไฟฟาของตัวเคร่ืองภายในหรือแผงควบคุม

ไฟฟาของตัวเคร่ืองภายนอก ตองโยกสวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไป

ท่ีตําแหนง OFF มิฉะน้ันอาจเกิดไฟฟาลัดวงจรกับช้ินสวนภายในผานหนา

สัมผัสได ผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ

(*1) เทาน้ันท่ีจะเปดฝาปดกลองควบคุมไฟฟาของตัวเคร่ืองภายในหรือ

แผงควบคุมไฟฟาของตัวเคร่ืองภายนอกและปฏิบัติงานท่ีตองการได

ภายในเคร่ืองปรับอากาศมีไฟฟาแรงสูงและมีช้ินสวนท่ีกําลังหมุน

หามถอดแผงควบคุมไฟฟาของตัวเคร่ืองภายนอก เพราะอาจเกิดอันตราย

จากไฟฟาดูดน้ิวมือหรือสวนตางๆ ของรางกายอาจติดเขาไปในช้ินสวนท่ี

กําลังหมุน เม่ือมีความจําเปนท่ีจะตองถอดช้ินสวนเหลาน้ีออกมา โปรด

ติดตอผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1)

การใชงาน

7-TH 8-TH

การเคลื่อนยายและจัดเก็บ

ในการเคล่ือนยายเคร่ือง ตองสวมใสรองเทาท่ีปกปดน้ิวเทา สวมถุงมือ

ปองกัน และสวมใสเคร่ืองแตงกายปองกันอ่ืนๆ

ในการเคล่ือนยายเคร่ือง หามจับถือท่ีสายรัดกลองผลิตภัณฑ ทานอาจ

บาดเจ็บไดหากสายขาด
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อยาสัมผัสครีบอะลูมิเนียมของตัวเคร่ืองภายนอก เพราะอาจจะทําใหได

รับบาดเจ็บได หากจําเปนตองสัมผัสครีบ ไมควรทําดวยตนเองแตควร

ติดตอผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ

เปนผูทําให (*1)

อยาปนข้ึนไปหรือวางส่ิงของไวดานบนของตัวเคร่ืองภายนอก ตัวทานหรือ

ส่ิงของอาจตกลงมาจากตัวเคร่ืองทําใหไดรับบาดเจ็บได

อยาวางอุปกรณท่ีมีการเผาไหมใดๆ ไวในทิศทางท่ีสัมผัสกับลมจากเคร่ือง

ปรับอากาศโดยตรง มิฉะน้ันอาจเกิดการเผาไหมท่ีไมสมบูรณ

เม่ือเคร่ืองปรับอากาศทํางานในสถานท่ีเดียวกับอุปกรณท่ีมีการเผาไหมอ่ืน

ควรใหอากาศถายเทไดดีเพียงพอ หากอากาศถายเทไดไมดีอาจทําให

ขาดออกซิเจนได

เม่ือใชงานเคร่ืองปรับอากาศในหองปด ควรใหหองถายเทอากาศไดดี

เพียงพอ หากอากาศถายเทไดไมดีจะทําใหขาดออกซิเจน

อยาใหรางกายสัมผัสลมเย็นโดยตรงเปนเวลานาน และอยาใหรางกาย

เย็นเกินไป อาจทําใหสภาพรางกายทรุดโทรมและเจ็บปวย

หากเกิดปญหาใดๆ ข้ึน (เชน เม่ือปรากฏสัญลักษณขอผิดพลาด

ไดกล่ินไหม ไดยินเสียงผิดปกติ เคร่ืองปรับอากาศไมทําความเย็น

หรือน้ําร่ัว) ในเคร่ืองปรับอากาศ อยาสัมผัสเคร่ืองปรับอากาศเอง ใหโยก

สวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง OFF แลวติดตอชางบริการ

ท่ีมีความชํานาญ (*1) ทําอยางใดอยางหน่ึงใหแนใจวาเคร่ืองจะไมถูก

เปดข้ึน (เชน เขียนวา “เคร่ืองเสีย” ไวใกลกับเคร่ืองตัดกระแสไฟฟา)

จนกวาชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1) จะมาถึง การใชเคร่ืองในสภาพ

ท่ีมีปญหาตอไปอาจทําใหกลไกการทํางานของเคร่ืองเกิดปญหาเพ่ิมข้ึน

หรืออาจเกิดไฟฟาดูดหรือปญหาอ่ืนๆ ได

การซอม

9-TH 10-TH

ปรึกษารานคาท่ีทานซ้ือเคร่ืองปรับอากาศหากเคร่ืองปรับอากาศทํา

ความเย็นไดไมดีซ่ึงอาจเกิดจากสารทําความเย็นร่ัว ตรวจสอบขอมูลการ

ซอมกับชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1) ใหแนใจเม่ือมีการเรียกเก็บคา

สารทําความเย็นเพ่ิมเติม

หยุดการทํางานของเคร่ืองปรับอากาศและปดเคร่ืองตัดกระแสไฟฟากอน

การทําความสะอาด มิฉะน้ัน อาจไดรับบาดเจ็บเน่ืองจากพัดลมหมุนดวย

ความเร็วสูงภายในตัวเคร่ือง

หามสอดน้ิวหรือไมเขาไปในชองดูดอากาศเขาหรือชองอากาศออก

เพราะอาจไดรับบาดเจ็บไดเน่ืองจากพัดลมหมุนดวยความเร็วสูง

อยาเคล่ือนยายหรือซอมเคร่ืองปรับอากาศดวยตนเอง เน่ืองจากมีไฟฟา

แรงสูงภายในเคร่ือง ทานอาจถูกไฟฟาดูดขณะถอดฝาครอบ

ใชบันไดท่ีสูงกวา 50 เซนติเมตร ในการทําความสะอาดแผนกรองอากาศ

ของตัวเคร่ืองภายในหรือทํางานอ่ืนๆ ท่ีอยูบนท่ีสูง เน่ืองจากผูไมมีความ

ชํานาญอาจเกิดอันตรายจากการตกบันไดและบาดเจ็บจากการทํางาน

บนท่ีสูง เม่ือตองทํางานเชนน้ันจึงไมควรทําดวยตนเอง แตควรติดตอผู

ติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1)

เปนผูทําให

THTH
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อยาปรับแตงเคร่ืองเอง เพราะอาจกอใหเกิดไฟไหม ไฟฟาดูด หรือปญหา

อ่ืนๆ ได

เม่ือจะยายตําแหนงเคร่ืองปรับอากาศ อยายายตําแหนงดวยตนเอง

ใหติดตอผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมี

ความชํานาญ (*1) การยายตําแหนงท่ีไมเหมาะสมอาจทําใหไฟฟาดูด

และ/หรือเกิดไฟไหมได

12-TH

การยายตำแหนง

ถอดปลั๊กอุปกรณจากแหลงจายไฟหลัก

การติดตั้ง

การใชงาน

สายไฟของแหลงจายไฟของเครื่องปรับอากาศนี้ตองใชฟวสใน

การติดตั้ง (ใชไดทุกชนิด)

อุปกรณน้ีตองเช่ือมตอกับแหลงจายไฟหลักดวยสวิตชซ่ึงมีระยะหางหนา

สมัผสัขวั้ตอ อยา งนอ ย 

วางทอน้ําท้ิงใหถูกตองเพ่ือใหระบายน้ําไดดี การระบายน้ําท่ีไมดีอาจทําให

น้ําขังและทําใหเฟอรนิเจอรเปยก

ตอเคร่ืองปรับอากาศเขากับแหลงจายไฟท่ีมีแรงดันตามท่ีกําหนด มิฉะน้ัน

เคร่ืองอาจเสียหรือทําใหเกิดไฟไหม

แนใจวาตัวเคร่ืองภายนอกยึดอยูกับฐาน มิฉะน้ันเคร่ืองอาจลมลงหรืออาจ

เกิดอุบัติเหตุอ่ืนๆ

อยาใชเคร่ืองปรับอากาศน้ีผิดวัตถุประสงค เชน ใชเก็บอาหาร เคร่ืองมือวัด

งานศิลปะ สัตวเล้ียง รถ เรือ

ขอควรระวัง

อยาสัมผัสสวิตชใดๆ ในขณะมือเปยก มิฉะน้ันทานอาจถูกไฟฟาดูด

หากไมใชเคร่ืองปรับอากาศเปนเวลานาน ใหปดเคร่ืองหรือตัดกระแส

ไฟฟาเพ่ือความปลอดภัย

เพ่ือใหเคร่ืองปรับอากาศทํางานเปนปกติ เปดใชในชวงอุณหภูมิท่ีระบุใน

คําแนะนํา มิฉะน้ันเคร่ืองอาจทํางานผิดพลาดหรือเกิดน้ําร่ัว

อยาใหน้ํา น้ําผลไม หรือของเหลวใดๆ หยดหรือหกใสรีโมทคอนโทรล

อยาลางเคร่ืองปรับอากาศ เพราะอาจทําใหไฟฟาดูด

11-TH

หากตัวเคร่ืองภายในตกลงมา อยาเขาใกลตัวเคร่ือง ใหโยกสวิตชของ

เคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง OFF แลวติดตอผูติดต้ังท่ีมีความ

ชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1) มาติดต้ังเคร่ืองใหม

อยาโยกสวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง ON จนกวาจะติดต้ัง

ใหมเรียบรอยแลว

หากตัวเคร่ืองภายนอกลมลง อยาเขาใกลตัวเคร่ือง ใหโยกสวิตชของเคร่ือง

ตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง OFF แลวติดตอผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1)

หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1) มาแกไขหรือติดต้ังเคร่ืองใหม

อยาโยกสวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง ON จนกวาจะแกไข

หรือติดต้ังใหมเรียบรอยแลว

หากชองพัดลมเสียหาย อยาเขาใกลตัวเคร่ืองภายนอก ใหโยกสวิตชของ

เคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง OFF แลวติดตอใหชางบริการท่ีมี

ความชํานาญ (*1) มาซอม อยาโยกสวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไป

ท่ีตําแหนง ON จนกวาจะซอมเรียบรอยแลว 3 มม.
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ตรวจสอบวาฐานยึดและอุปกรณอ่ืนๆ ชํารุดหรือไมหลังจากการใชงาน

เปนเวลานาน ในกรณีท่ีฐานยึดชํารุดอาจทําใหตัวเคร่ืองลมลงและทําให

เกิดการบาดเจ็บได

อยาใหละอองกาซหรือวัตถุไวไฟอ่ืนเขาใกลเคร่ืองปรับอากาศ และอยาพน

สารไวไฟไปท่ีเคร่ืองปรับอากาศ เพราะอาจทําใหสารเหลาน้ันติดไฟได

หยุดการทํางานของเคร่ืองปรับอากาศและตัดกระแสไฟฟากอนทํา

ความสะอาด มิฉะน้ัน อาจบาดเจ็บไดเพราะพัดลมหมุนดวยความเร็วสูง

ใหผูแทนจําหนายทําความสะอาดเคร่ืองปรับอากาศให

การทําความสะอาดท่ีไมถูกวิธีอาจทําใหช้ินสวนพลาสติกเสียหาย ฉนวน

ของช้ินสวนไฟฟาหรือสวนอ่ืนๆ ละลาย และทําใหเกิดการทํางานผิดพลาด

ในกรณีรายแรง อาจเกิดน้ําร่ัวซึม ไฟฟาดูด เกิดควัน หรือไฟไหมได

อยาวางภาชนะใสน้ํา เชน แจกัน บนตัวเคร่ือง

น้ําท่ีซึมเขาไปในเคร่ืองอาจทําใหฉนวนไฟฟาชํารุด และทําใหเกิด

ไฟฟาดูดได

(*1) ใหอางอิงจาก “ดําเนินการโดยผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญหรือชางบริการ

ท่ีมีความชํานาญเทาน้ัน”

ขอมูลเกี่ยวกับการเคลื่อนยาย

ตัวอยางสัญลักษณบนกลอง

การจับถือ

เก็บในที่แหง

แตกงาย

การวางซอน
(กรณีนี้ซอนได 6 ชั้น)

หามทําตก

หามวางนอน

หามเดินบนกลอง

หงายดานนี้ขึ้น หามเหยียบ

อาจเกิดการบาดเจ็บ
อยาจับถือที่สายรัดกลอง อาจเกิดการบาดเจ็บถาสายขาด

ถากลองกระดาษยื่นออกมานอกแทนวางขณะวางซอน
ควรรองดวยไมอัดหนา 10 มม. บนแทนวาง

จับถือดวยความระมัดระวัง

สัญลักษณ สัญลักษณความหมาย ความหมาย

ความหมายขอควรระวังอื่นๆ

ขอควรระวัง

คำแนะนำในการวางซอน

และการจัดเก็บกลองผลิตภัณฑ

THTH
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15-TH 16-TH

ตอทอเปาลมออก

มีสกรูยึดสายดินมาใหในกลอง
ควบคุมไฟฟา

ชื่อชิ้นสวน

ตัวเครื่องภายนอก (ภาพแสดงจะเปลี่ยนแปลงไปตามตัวเครื่องภายนอก
ภาพแสดงตอไปนี้เปนภาพตัวอยางประกอบ)

ตัวเครื่องภายใน

ชองเปาลมออก

กลองควบคุมไฟฟา

ชองดูดอากาศเขา

แผนกรองอากาศ
ถาดรับนํ้าทิ้ง

2

1

8

6
15

4

2

3

5
7 13

14
16

9

12 1110

3 รีโมทคอนโทรลแบบใ สาย
รีโมทคอนโทรลน้ีสามารถควบคุมการทํางานของตัวเครื่องภายในไดถึง 8 เครื่อง

■ หมวดการแสดงผล
ภาพตัวอยางหนาจอดานลาง แสดงสัญลักษณทั้งหมด ขณะเครื่องทํางาน 
จะแสดงสัญลักษณที่เกี่ยวของเทานั้น
• เมื่อเปดเครื่องตัดกระแสไฟฟาเปนครั้งแรก สัญลักษณ  กะพริบ

บนหนาจอรีโมทคอนโทรล
• ขณะที่สัญลักษณนี้กะพริบ เครื่องจะไดรับการยืนยันการทํางานโดยอัตโนมัติ 

รอจนกวาสัญลักษณ  จะหายไปจึงเริ่มใชรีโมทคอนโทรลได

1  โหมดการทํางาน
แสดงโหมดการทํางานที่เลือก

2  สัญลักษณขอผิดพลาด
แสดงเมื่อเครื่องมืออุปกรณปองกันทํางานหรือ
เกิดขอผิดพลาด

3  สัญลักษณการตั้งคา
แสดงระหวางการตั้งเวลาหรือการตั้งคาอื่นๆ

4  สัญลักษณการทดสอบเครื่อง
แสดงระหวางการทดสอบเครื่อง

5  แสดงตัวเลขเวลา
แสดงตัวเลขเวลาที่เลือกไวในโหมดตั้งเวลา
เมื่อเกิดขอผิดพลาด จะแสดงรหัสขอผิดพลาด

6  แสดงโหมดตั้งเวลา
แสดงโหมดตั้งเวลาที่เลือก

7  สัญลักษณแผนกรองอากาศ
เตือนใหทําความสะอาดแผนกรองอากาศ

8 สัญลักษณความเร็วพัดลม
แสดงโหมดความเร็วพัดลมที่เลือก

(อัตโนมัติ)              
(สูง)                     
(ปานกลาง)           
(ตํ่า)                   

9 แสดงผลการตั้งอุณหภูมิ
แสดงคาอุณหภูมิที่เลือก

10 สัญลักษณโหมดประหยัดพลังงาน
จํากัดความเร็ว (กําลัง) คอมเพรสเซอร เพื่อประหยัด
พลังงาน

SET

TIME

TIMER SET

TEST
FILTER
RESET

TEMP.

CL

FAN

SAVE

SWING/FIX

VENT

MODE

ON / OFF

UNIT  LOUVER

หมวดการแสดงผล

หมวดการทํางาน

าขเศากาองอช

)านหนาดะลแงาขนาด(

ดึยาข

ฝาครอบ

กออศากาองอช

อทบอรคาฝ

ฟไยาสูร

น็ยเมาวคำทราสอทกอองอช

ภายในมีสกรูยึดสายดิน
และช้ินสวนไฟฟา

ช
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1

6

4

2

3

5
7 13

14

9

12 11 10

815 16

11 แสดงจํานวนเครื่อง
แสดงจํานวนตัวเครื่องภายในที่เลือกใชและยังแสดงรหัส
ขอผิดพลาดของตัวเครื่องภายในและภายนอก

12 การแสดงผลระบบควบคุมสวนกลาง 
แสดงเมื่อเครื่องปรับอากาศถูกตออยูกับระบบควบคุม
สวนกลางรวมกับรีโมทคอนโทรลควบคุมสวนกลาง 

ในกรณีรีโมทคอนโทรลน้ีถูกยกเลิกจากระบบควบคุม
สวนกลาง สัญลักษณ  จะกะพริบ 
และไมสามารถใชงานปุมตางๆ ได

แมจะกดปุม ON/OFF, MODE หรือ TEMP. ปุมดังกลาว
ก็จะไมทํางาน (รายละเอียดการตั้งคาของรีโมทคอนโทรล
อาจแตกตางกันไปตามโหมดของระบบควบคุมสวนกลาง 
สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม สามารถอานไดจากคูมือ
การใชงานรีโมทคอนโทรลสวนกลาง)

13 สัญลักษณเซ็นเซอรของรีโมทคอนโทรล
แสดงขณะใชงานเซ็นเซอรของรีโมทคอนโทรล

14 สัญลักษณไมมีฟงกชัน
แสดงเมื่อฟงกชันที่ตองการไมมีในเครื่องรุนนั้น

15 สัญลักษณการซอมบํารุง
16 สัญลักษณพรอมทํางาน

สัญลักษณนี้แสดงในเครื่องบางรุน

8
6

4
3

2
5 
7

10

12

1

9 
11

■ หมวดการทํางาน
กดปุมแตละปุมเพื่อเลือกการใชงานที่ตองการ
• หลังจากการตั้งคาครั้งแรก รีโมทคอนโทรลจะบันทึกคําสั่งไวในหนวยความจํา จึงไมจําเปนตองตั้งคาใดๆ เพิ่มเติมอีก นอกจาก

ตองการเปลี่ยนการตั้งคาใหม สามารถใชงานเครื่องปรับอากาศไดโดยการกดปุม   

1 ปุม  (ปุมปรับอุณหภูมิ) 
ปรับคาที่ตั้งไว
เลือกคาที่ตองการโดยการกด  หรือ 

 

2 ปุม  (ปุมตั้งเวลา) 
ใชสําหรับการตั้งเวลา

3 ปุม  (ปุมตั้งคาแผนกรองใหม)
ตั้งคา “ ” ใหมหลังจากการทําความสะอาดแผนกรอง

4 ปุม  (ปุมทดสอบ)
ใชสําหรับการซอมแซมเทานั้น
(อยาใชปุมนี้ในระหวางการใชงานปกติ) 

5 ปุม 
เมื่อกดปุมนี้ การทํางานจะเริ่มขึ้น และจะหยุดทํางาน
เมื่อกดปุมนี้อีกครั้ง
เมื่อการทํางานหยุดลงแลว ไฟแสดงการทํางานและการ
แสดงผลทั้งหมดจะหายไป

6 ไฟแสดงการทํางาน
เมื่อเปดเครื่อง ไฟแสดงสีเขียวจะสวางขึ้น
นอกจากนี้ไฟแสดงจะกะพริบเมื่อใชงานอุปกรณปองกัน 
หรือมีความบกพรองเกิดขึ้น

7 ปุม  (ปุมโหมดการทํางาน)
เลือกโหมดการทํางานที่ตองการ

8 ปุม  (ปุมความเร็วพัดลม)
เลือกระดับความเร็วพัดลมตามที่ตองการ

9 ปุม  (ปุมระบายอากาศ)
ใชเมือ่เชือ่มตอชดุระบายอากาศระบบไฟฟา (หาไดทัว่ไป)
• หาก “ ” ปรากฏขึ้นบนรีโมทคอนโทรลเมื่อกดปุมนี้ 

แสดงวาไมไดเชื่อมตอชุดระบายอากาศ

10 ปุม  (การทํางานแบบประหยัดพลังงาน)
ใชงานในโหมดประหยัดพลังงาน

11 ปุม  (ปุมเลือกตัวเครื่อง/บานเกล็ด)
เลือกจํานวนเครื่อง (ซาย) และจํานวนบานเกล็ด (ขวา)
ตัวเครื่อง :
เลอืกตวัเครือ่งภายในเมือ่ควบคมุตัวเครือ่งภายใน
หลายเครือ่งดวยรีโมทคอนโทรลเครือ่งเดยีว
บานเกล็ด :
ไมทํางาน

12 ปุม  (ปุมสายบานเกล็ด/ทิศทางของ
บานเกล็ด)
ไมทํางาน

ตัวเลือกเสริม :
เซ็นเซอรรีโมทคอนโทรล
โดยทั่วไป เซ็นเซอรอุณหภูมิของตัวเครื่องภายในจะทําหนาที่
ตรวจจับอุณหภูมิ และสามารถตรวจจับอุณหภูมิรอบๆ 
รีโมทคอนโทรลได
สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดติดตอผูแทนจําหนาย
จากรานคาที่ทานซื้อเครื่องปรับอากาศนี้

THTH
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4 การใชงานอยางถูกตอง
การใชงานเครื่องปรับอากาศครั้งแรก หรือเมื่อเปลี่ยนการตั้งคา ใหปฏิบัติตามขั้นตอนตามดานลาง คาที่ปรับตั้งจะถูกจัดเก็บไวใน
หนวยความจํา และจะแสดงขึ้นทุกครั้งที่เปดใชงานตัวเครื่องโดยการกดปุม 

■ การเตรียมการ
• เมื่อเปดใชงานเครื่องตัดกระแสไฟฟา เสนแบงสวนจะปรากฏขึ้นบนรีโมทคอนโทรล
*  หลังจากเปดใชเครื่องตัดกระแสไฟฟา รีโมทคอนโทรลจะยังไมตอบรับคําสั่งใดๆ เปนเวลาประมาณ 1 นาที ซึ่งไมใช

อาการผิดปกติแตอยางใด

ขอกําหนด
เมื่อเปดใชงานเครื่องปรับอากาศอีกครั้งหลังจากไมไดใชงานเปนเวลานาน จะตองเปดเครื่องตัดกระแสไฟฟาทิ้งไวอยางนอย 
12 ชั่วโมง กอนเริ่มใชงานเครื่องปรับอากาศอีกครั้ง

SET

TIME

TIMER SET

TEST
FILTER
RESET

TEMP.

CL

FAN

SAVE

SWING/FIX

VENT

MODE

ON / OFF

UNIT  LOUVER

1 
3 2 

4

เริ่มทํางาน
1 กดปุม 

ไฟแสดงการทํางานจะสวางขึ้น และตัวเครื่องจะเริ่มทํางาน

2 เลือกโหมดการทํางานดวยปุม “ ”
กดปุมเพียงหนึ่งครั้ง จอแสดงผลจะเปล่ียนไปตามลําดับที่
แสดงทางดานลางนี้  

naFyrDotuA Cool

3 เลือกความเร็วพัดลมดวยปุม “ ”
กดปุมเพียงหนึ่งครั้ง จอแสดงผลจะเปล่ียนไปตามลําดับ
ที่แสดงดานลางนี้

     Auto High Med Low

• เมื่อพัดลมอยูในโหมด “  Auto” ระดับความเร็ว
ของพัดลมจะถูกปรับตามความแตกตางระหวางคา
ที่กําหนดไว และอุณหภูมิหอง

• เซ็นเซอรอุณหภูมิจะตรวจจับอุณหภูมิลมกลับที่
ตัวเครื่องภายในซึ่งแตกตางจากอุณหภูมิหอง โดย
ขึ้นอยูกับสภาพการติดตั้ง
คาที่กําหนด คือ อุณหภูมิหองที่ตองการปรับ 
(ไมสามารถเลือก  “Auto” ในโหมดพัดลมได)

4 เลือกอุณหภูมิที่ตองการปรับดวยการกดปุม 
 หรือ 

หยุดทํางาน 
กดปุม 
ไฟแสดงการทํางานจะดับลง และหยุดการทํางาน

หมายเหตุ
การเปลี่ยนโหมดอัตโนมัติ
• เมื่ออยูในโหมด Auto ตัวเครื่องจะเลือกโหมดการทํางาน (ทําความเย็น หรือพัดลมเทานั้น) ตามอุณหภูมิที่ผูใชงานกําหนดไว
• หากโหมด Auto ไมตรงกับความตองการของทาน ทานสามารถเลือกโหมดที่ตองการดวยตนเองได

การทําความเย็น
• หากมีการสั่งงานใหทําความเย็น เครื่องจะเริ่มทํางานหลังจากที่เลือกโหมดประมาณ 1 นาที

เมื่อเริ่มการทํางานใหมหลังจากหยุดทํางาน
หากพยายามเปดใชงานตัวเครื่องอีกครั้งทันทีหลังจากตัวเครื่องหยุดทํางาน จะไมสามารถใชงานตัวเครื่องไดประมาณ 3 นาที 
เพื่อเปนการปกปองคอมเพรสเซอร

1 

3
2 
4

5 การใชงานตั้งเวลาเปดปด
สามารถใชงานตั้งเวลาเปดปดไดสามโหมด : (สามารถตั้งเวลาไดถึง 168 ชั่วโมง)

ตั้งเวลาปด : เครื่องจะหยุดทํางานเมื่อถึงเวลาที่ตั้งไว
ตั้งเวลาปดซํ้า : เครื่องจะหยุดทํางานเมื่อถึงเวลาที่ตั้งไวทุกวัน
ตั้งเวลาเปด : เครื่องจะเริ่มทํางานเมื่อถึงเวลาที่ตั้งไว

การตั้งคา
1 กดปุม   

โหมดตั้งเวลาเปดปดจะเปลี่ยนไปในแตละครั้งที่กดปุม

Off Off On

(ตั้งเวลาปด) (ตั้งเวลาปดซํ้า) (ตั้งเวลาเปด)

ไมปรากฏ

• การแสดงผล  และการตั้งเวลาเปดปดจะกะพริบ

2 กดปุม  เพื่อเลือก “ตั้งเวลา”
• แตละครั้งที่กดปุม  เวลาที่ตั้งจะเพิ่มขึ้นครั้งละ 

0.5 ชั่วโมง (30 นาที) 
หากตั้งเวลาเปดปดมากกวา 24 ชั่วโมง จะสามารถ
ตั้งเวลาเพิ่มขึ้นไดครั้งละ 1 ชั่วโมง เวลาสูงสุดที่
สามารถตั้งไดคือ 168 ชั่วโมง (7 วัน) 
รีโมทคอนโทรลจะแสดงเวลาท่ีตั้งไว (ระหวาง 
0.5 ถึง 23.5 ชั่วโมง) (*1) หรือ จํานวนวันและเวลา 
(24 ชั่วโมงขึ้นไป) (*2) ตามที่แสดงดานลาง

• แตละครั้งที่กดปุม  เวลาที่ตั้งจะลดลงครั้งละ 
0.5 ชั่วโมง (30 นาที) (0.5 – 23.5 ชั่วโมง) หรือ 
1 ชั่วโมง (24 – 168 ชั่วโมง)

ตัวอยางการแสดงผลของรีโมทคอนโทรล 
• 23.5 ชั่วโมง (*1)

• 34 ชั่วโมง (*2)

จํานวนวัน    เวลา

 แสดง 1 วัน (24 ชั่วโมง)
 แสดง 10 ชั่วโมง (ทั้งหมด 34 ชั่วโมง)

3 กดปุม 
สัญลักษณ  จะปรากฏขึ้นและเวลาจะแสดง 
และสัญลักษณ  หรือ  กะพริบ
(เมื่อใชงานตั้งเวลาเปดนาฬกาและตัวตั้งเวลา  
จะปรากฏและสัญลักษณอื่นจะหายไป)

4 ยกเลิกการตั้งเวลา
กดปุม 
สัญลักษณตัวตั้งเวลาจะหายไป

หมายเหตุ
• ตัวเครื่องจะหยุดทํางานเมื่อถึงเวลาที่ตั้งปดไว ใหกดปุม  

 หากตองการใหฟงกชันตั้งเวลาปดซึ่งทํางานตอ 
และหยุดทํางานเมื่อถึงเวลาปดซํ้าที่ตั้งไว

• เมื่อกดปุม  ขณะฟงกชันตั้งเวลาปดทํางานอยู
ไฟเตือนของฟงกชันตั้งเวลาจะดับไป จากนั้นจะปรากฏ
ขึ้นอีกครั้งหลังจากผานไป 5 วินาที 
ซึ่งเปนกระบวนการทํางานปกติของรีโมทคอนโทรล
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6 โหมดประหยัดพลังงาน (สําหรับแอรอินเวอรเตอรเทานั้น)
โหมดประหยัดพลังงานนี้จะชวยประหยัดพลังงานโดยการจํากัดกระแสไฟฟาสูงสุดซึ่งจะมีผลตอประสิทธิภาพการทําความเย็น
ที่ตัวเครื่องสามารถผลิตได

กดปุม  ระหวางการทํางาน
• เครื่องปรับอากาศเขาสูโหมดประหยัดพลังงาน
•  ปรากฏบนจอแสดงผล

โหมดประหยัดพลังงานจะยังคงมีผลอยูจนกวาจะยกเลิกการทํางาน
การยกเลิกโหมดประหยัดพลังงาน ใหกดปุม  อีกครั้ง

 จะหายไป

■ การกําหนดคาโหมดประหยัดพลังงาน

4 

3
1

5 2
1 กดปุม  คางไวอยางนอย 4 วินาที ในขณะที่เครื่องปรับอากาศไมทํางาน

•  จะกะพริบ

2 กด  (ดานซายของปุม) เพื่อเลือกตัวเครื่องภายในที่จะตั้งคา
• แตละครั้งที่กดปุม หมายเลขตัวเครื่องจะเปลี่ยนไปตามลําดับ ดังนี้ :

UNIT No. 
1-1

UNIT No. 
1-2

UNIT No. 
1-3

UNIT No. 
1-4

พัดลมของตัวเครื่องที่เลือกจะทํางาน

3 กดปุม  เพื่อปรับการตั้งคาโหมดประหยัดพลังงาน
• แตละครั้งที่กดปุม จะทําใหระดับพลังงานเปลี่ยนไปครั้งละ 1% จาก 100% ถึง 50%
• คาตั้งจากโรงงาน คือ 75%

คาระดับพลังงานในโหมด
ประหยัดพลังงาน

4 กดปุม 
5 กดปุม  เพื่อใหการตั้งคาเสร็จสมบูรณ
หมายเหตุ
• หากใชงานเครื่องใชไฟฟาอื่นๆ พรอมกันหลายเครื่องในเวลาเดียวกัน ขอแนะนําใหใชโหมดประหยัดพลังงานเพื่อปองกัน

เครื่องตัดกระแสไฟฟาทํางาน และทานยังสามารถใชงานโหมดประหยัดพลังงานนี้เพื่อชวยประหยัดพลังงานดวย
• โหมดประหยัดพลังงานจะใชพลังงานนอยกวา แตก็อาจทําความเย็นในหองไดไมเทากับในโหมดการทํางานปกติเชนกัน 

(กระแสไฟฟาสูงสุดจะถูกจํากัดอยูที่ประมาณ 75% (คาที่ตั้งมาจากโรงงาน) ของการทํางานในโหมดปกติ)
• การเปลี่ยนคาการประหยัดพลังงาน โปรดดูหัวขอ “การกําหนดคาโหมดประหยัดพลังงาน” ในหมวด โหมดประหยัดพลังงาน
• โหมดประหยัดพลังงานจะยังคงมีผลอยูแมในขณะที่ตัวเครื่องทํางาน / หยุดทํางาน, เปลี่ยนโหมดการทํางาน หรือตั้งคา

การทํางานใหมจนกวาจะยกเลิกการทํางานของโหมดประหยัดพลังงาน

7 การบํารุงรักษา
 คําเตือน

การทําความสะอาดแผนกรองอากาศ และสวนอื่นๆ ของแผนกรองอากาศเปนการเสี่ยงอันตรายจากการทํางาน
ในที่สูง ดังนั้น ควรใหผูติดตั้งที่มีความชํานาญ หรือชางบริการที่มีความชํานาญเปนผูดําเนินการให อยาพยายาม
ดําเนินการดวยตัวทานเอง

▼ การทําความสะอาดแผนกรองอากาศ
การอุดตันของแผนกรองอากาศจะทําใหประสิทธิภาพในการทําความเย็นลดลง

1)  หาก “  ” ปรากฏขึ้นบนรีโมทคอนโทรล ใหทําความสะอาดแผนกรองอากาศ
2)  เมื่อทําความสะอาดแผนกรองอากาศเสร็จแลว ใหกดปุม  และ “  ” จะหายไป

◆ เมื่อไมใชงานเครื่องเปนเวลานาน
1. ใหใชงานพัดลมเปนเวลาประมาณ 2 ชั่วโมง เพื่อลดความช้ืนภายในเครื่องปรับอากาศ
2. กดปุม  บนรีโมทคอนโทรลเพื่อหยุดการทํางาน และปดเครื่องตัดกระแสไฟฟา
3. ทําความสะอาดแผนกรองอากาศ และติดตั้งกลับเขาที่

◆ กอนถึงชวงเวลาที่มีอากาศเย็น
ทําความสะอาดถาดรับนํ้าทิ้ง
• ติดตอผูแทนจําหนายจากรานที่ทานซื้อผลิตภัณฑ

(การระบายน้ําทิ้งอาจไมสามารถทําไดหากชองระบายอากาศ หรือถาดรับนํ้าทิ้งอุดตัน ในบางกรณีนํ้าทิ้งอาจลนออก และ
ทําใหผนังหรือพื้นเปยก ดังนั้น ควรทําความสะอาดถาดรับนํ้าทิ้งกอนถึงชวงเวลาที่มีอากาศเย็น)

◆ การตรวจเช็คตามระยะเวลา
• หากใชงานเครื่องมาเปนระยะเวลานาน ชิ้นสวนตางๆ อาจมีการเสื่อมสภาพ และเปนสาเหตุใหเกิดความบกพรองขึ้น หรือ

การระบายน้ําทิ้งจากโหมดลดความชื้นมีประสิทธิภาพลดลง ทั้งนี้ขึ้นอยูกับความรอน ความชื้น หรือสิ่งสกปรก
• นอกจากการบํารุงรักษาอยูเปนประจําแลว แนะนําใหมีการตรวจเช็คตัวเครื่อง และบํารุงรักษาโดยผูแทนจําหนายจากรานคา

ที่ทานซื้อผลิตภัณฑนี้

(1)

(2)
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การแกไขปญหา
ตรวจสอบขอตางๆ ขางลางนี้กอนแจงซอม

อาการ สาเหตุ

อา
กา

รเ
ห
ลา

น
ี้ไม

ผิด
ป
กต

ิ

ตัวเครื่องภายนอก

• อาจมีลมเย็น ควันสีขาว หรือนํ้า 
ออกมาจากตัวเครื่อง

• บางครั้งมีเสียงอากาศรั่วไหลดังขึ้น

• มีเสียงดังเมื่อเปดเครื่อง

• พัดลมของตัวเครื่องภายนอกจะหยุดทํางานโดยอัตโนมัติและ
การละลายนํ้าแข็งจะเริ่มขึ้น

• โซลินอยดวาลวจะทํางานเมื่อโหมดละลายน้ําแข็งทํางานหรือ
หยุดทํางาน

• ตัวเครื่องภายนอกกําลังเตรียมการทํางาน

ตัวเครื่องภายใน

• บางครั้งมีเสียงฟูดังขึ้น • เมื่อตัวเครื่องเริ่มทํางาน ระหวางการทํางาน หรือทันทีที่ตัวเครื่อง
หยุดทํางาน อาจมีเสียง เชน เสียงนํ้าไหลดังขึ้น หรือเสียงการ
ทํางานอาจดังกวาปกติสักครูทันทีที่เครื่องเริ่มทํางาน เปนเสียง
สารทําความเย็นไหลหรือเสียงระบายนํ้าในเครื่องลดความช้ืน

• มีเสียงแกรกดังขึ้น • เปนเสียงที่เกิดขึ้นเมื่อเครื่องแลกเปลี่ยนความรอน ฯลฯ ขยายตัว
และหดตัวเล็กนอยเนื่องจากอุณหภูมิเปลี่ยนแปลง

• ลมที่ปลอยออกมามีกลิ่นไมปกติ • กลิ่นตางๆ จากผนัง พรม เสื้อผา บุหรี่ เครื่องสําอาง ฯลฯ ถูกดูด
เขาไปในเครื่องปรับอากาศ

• ตัวเครื่องไมทํางาน • ไฟดับหรือไม?
• เครื่องตัดกระแสไฟฟาหยุดทํางานหรือไม?
• อุปกรณปองกันทํางานหรือไม? (สัญลักษณแสดงการทํางาน

และ  การตรวจสอบบนรีโมทคอนโทรลกะพริบ) 

ตร
วจ

สอ
บ
อีก

คร
ั้ง

หองไมเย็นลง

• ชองอากาศเขาหรือชองอากาศออกของตัวเครื่องภายนอกอุดตัน
หรือไม?

• ประตูหรือหนาตางเปดอยูหรือไม?
• แผนกรองอากาศเต็มไปดวยฝุนหรือไม?
• ตั้งความแรงลมเปน “Low” หรือตั้งโหมดการทํางานเปน “Fan” 

หรือไม?
• อุณหภูมิที่ตั้งไวเหมาะสมหรือไม?

หากเกิดสิ่งผิดปกติบางอยางหลังจากการตรวจสอบขางตน หยุดการทํางานของเครื่อง ปดเครื่องตัดกระแสไฟฟา และแจงหมายเลข
เครื่องและอาการของผลิตภัณฑแกผูแทนจําหนายที่ทานซื้อผลิตภัณฑ อยาพยายามซอมเครื่องเองเพราะจะเกิดอันตราย หากรหัส
ขอผิดพลาด ( , ,  ฯลฯ) แสดงบนหนาจอของรีโมทคอนโทรลแบบใชสาย แจงใหผูแทนจําหนายทราบดวย

หากขอใดขอหนึ่งดานลางนี้เกิดขึ้น ใหหยุดการทํางานของเครื่องทันทีและปดเครื่องตัดกระแสไฟฟา แลวติดตอผูแทนจําหนาย
ที่ทานซื้อผลิตภัณฑนี้

• สวิตชทํางานผิดปกติ
• เครื่องตัดกระแสไฟฟาหยุดทํางานบอยครั้ง
• ทานเผลอทําใหวัตถุแปลกปลอมหรือนํ้าเขาไปในเครื่อง
• ตัวเครื่องทํางานไมไดแมจะหยุดการทํางานของอุปกรณปองกันไปแลว
• พบสภาวะผิดปกติอื่นๆ

หมายเหตุ
เพื่อปองกันความสูญเสียจากสภาพแวดลอม ขอแนะนําใหทานทําความสะอาด และบํารุงรักษาตัวเครื่องภายในและตัวเครื่อง
ภายนอกของเครื่องปรับอากาศเปนประจํา เมื่อใชงานเครื่องปรับอากาศเปนเวลานาน ขอแนะนําใหดําเนินการบํารุงรักษาเครื่อง
ตามชวงเวลา (ปละครั้ง) นอกจากนี้ควรตรวจสอบรอยขีดขวน หรือสนิมที่ตัวเครื่องภายนอกอยูเสมอ และกําจัดสนิมออก หรือ
ใชนํ้ายาปองกันสนิม หากจําเปน
ตามขอควรปฏิบัติทั่วไป เมื่อใชงานตัวเครื่องภายในเปนเวลาตั้งแต 8 ชั่วโมงขึ้นไปตอวัน ตองทําความสะอาดตัวเครื่องภายใน
และตัวเครื่องภายนอกอยางนอยทุกๆ 3 เดือน โดยใหผูเชี่ยวชาญเปนผูดําเนินการให
การบํารุงรักษาอยูเสมอดังที่กลาวมาจะชวยยืดอายุการใชงานของผลิตภัณฑ และยังเปนการลดคาใชจายของผูใชงานเครื่องดวย
การไมบํารุงรักษาตัวเครื่องภายนอกและตัวเครื่องภายในอยูเสมออาจทําใหประสิทธิภาพของตัวเครื่องลดลงเปนนํ้าแข็งมีนํ้ารั่วซึม 
หรือแมแตอาจทําใหคอมเพรสเซอรบกพรองได

รายการการบํารุงรักษา
ชิ้นสวน ตัวเครื่อง การตรวจเช็ค (ดู/ฟงเสียง) การบํารุงรักษา

เครื่องแลกเปลี่ยน
ความรอน

ตัวเครื่องภายใน/
ตัวเครื่องภายนอก

ฝุน/สิ่งสกปรกอุดตัน, รอยขีดขวน
ทําความสะอาดเคร่ืองแลกเปลี่ยนความรอนเมื่อเกิดการ
อุดตัน

มอเตอรพัดลม
ตัวเครื่องภายใน/
ตัวเครื่องภายนอก

เสียง ตรวจสอบดวยวิธีการที่เหมาะสมเมื่อเกิดเสียงดังผิดปกติ

แผนกรอง ตัวเครื่องภายใน ฝุน/สิ่งสกปรก, การแตกหัก
• ใชนํ้าทําความสะอาดแผนกรองเมื่อมีคราบสกปรกมาก
• เปลี่ยนใหมเมื่อชํารุด

พัดลม ตัวเครื่องภายใน
• การสั่น, ความสมดุล
• ฝุน/สิ่งสกปรก, รูปราง

• เปลี่ยนพัดลมเมื่อเกิดการสั่นขณะทํางาน หรือไมสมดุล
• ขัดหรือทําความสะอาดพัดลมเมื่อสกปรก

ชองดูดอากาศเขา/
ชองอากาศออก

ตัวเครื่องภายใน/
ตัวเครื่องภายนอก

ฝุน/สิ่งสกปรกอุดตัน, รอยขีดขวน ซอมหรือเปลี่ยนใหมเมื่อชิ้นสวนผิดรูป หรือเสียหาย

ถาดรับนํ้าทิ้ง ตัวเครื่องภายใน
ฝุน/สิ่งสกปรกอุดตัน, การปนเปอน
ของนํ้าทิ้ง

ทําความสะอาดถาดรับนํ้าทิ้งและตรวจสอบการวางทอ
ใหอยูในแนวราบเพ่ือใหระบายนํ้าทิ้งไดดี

ฝาครอบตกแตง, 
บานเกล็ด

ตัวเครื่องภายใน ฝุน/สิ่งสกปรก, รอยขีดขวน ทําความสะอาดเม่ือสกปรกหรือทานํ้ายาเคลือบ

ภายนอก ตัวเครื่องภายนอก
• สนิม, ฉนวนหลุดออก
• พื้นผิวตัวเครื่องหลุด/กะเทาะออก

ทานํ้ายาเคลือบ

▼ 
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▼ ตรวจสอบกอนเริ่มทํางาน
• ตรวจสอบวาสายดินถูกตัดหรือขาดหรือไม
• ตรวจสอบวาติดตั้งแผนกรองอากาศหรือไม
• เปดเครื่องตัดกระแสไฟฟากอนเริ่มการทํางานอยางนอย 

12 ชั่วโมง

▼ ฟงกชันการปองกัน 3 นาที
ฟงกชันการปองกัน 3 นาทีจะปองกันไมใหเครื่องปรับอากาศ
เริ่มทํางานใหมใน 3 นาทีแรกหลังจากเปดสวิตชจายไฟหลัก
หรือเครื่องตัดกระแสไฟฟา

▼ ระบบไฟฟาขัดของ
หากกระแสไฟฟาขัดของในระหวางการทํางานจะทําใหเครื่อง
หยุดทํางานทันที
• หากตองการเริ่มการทํางานใหม ใหกดปุมเปด/ปดเครื่อง 

บนรีโมทคอนโทรล
• ฟาผาหรือการใชโทรศัพทติดรถยนตไรสายใกลๆ อาจทําให

เครื่องทํางานผิดพลาด ปดสวิตชแหลงจายไฟหลักหรือ
เครื่องตัดกระแสไฟฟา แลวเปดใหมอีกครั้ง กดปุมเปด/ปด
เครื่องบนรีโมทคอนโทรลเพื่อเริ่มการทํางาน

▼ อุปกรณปองกัน
• หยุดการทํางานของเครื่องปรับอากาศเมื่อเครื่องทํางาน

หนักเกินไป
• หากอุปกรณปองกันเริ่มทํางาน ตัวเครื่องหยุดทํางาน 

และสัญลักษณแสดงการทํางานและการตรวจสอบบน
รีโมทคอนโทรลจะกะพริบ

▼ หากอุปกรณปองกันทํางาน
• ปดเครื่องตัดกระแสไฟฟาและตรวจสอบ การใชงานเครื่อง

ตอไปอาจเกิดความผิดพลาด
• ตรวจสอบวาไดติดตั้งแผนกรองอากาศหรือไม ถาไมได

ติดตั้ง ฝุนอาจอุดตันในอุปกรณแลกเปลี่ยนความรอน และ
อาจเกิดนํ้ารั่วซึมได

▼ ระหวางการทําความเย็น
• ชองอากาศเขาและชองอากาศออกของตัวเครื่องภายนอก

จะถูกปดกั้นไว
• ลมแรงจะเปาออกจากชองอากาศออกของตัวเครื่องภายนอก

อยางตอเนื่อง

▼ อยาปดเครื่องตัดกระแสไฟฟา
• ระหวางใชงานเครื่องปรับอากาศ ใหเปดเครื่องตัดกระแส

ไฟฟาทิ้งไว แลวใชปุมเปด/ปดเครื่องบนรีโมทคอนโทรล

  การทํางานและประสิทธิภาพ

▼ เงื่อนไขการทํางานของเครื่องปรับอากาศ
เพื่อการทํางานที่มีประสิทธิภาพ ควรใชงานเครื่องปรับอากาศภายใตเงื่อนไขอุณหภูมิดังนี้ :

การทําความเย็น

อุณหภูมิภายนอก :  °C ถึง 4  °C (อุณหภูมิกระเปาะแหง)

อุณหภูมิภายใน : 21 °C ถึง 32 °C (อุณหภูมิกระเปาะแหง), 15 °C ถึง 24 °C (อุณหภูมิกระเปาะเปยก)

[ขอควรระวัง]  ความชื้นสัมพัทธในหอง – นอยกวา 80% หากเครื่องปรับอากาศทํางานในสภาพเกินกวาคานี้ 
อาจเกิดละอองน้ําบนพื้นผิวของเครื่องปรับอากาศ

หากใชงานเครื่องปรับอากาศนอกเหนือจากเงื่อนไขดังกลาว ระบบรักษาความปลอดภัยจะทํางาน

▼ การควบคุมเปนกลุม

สามารถใชรีโมทคอนโทรลแบบใชสาย (แยกขายตางหาก) 
ควบคุมเครื่องพรอมกันไดถึง 8 เครื่อง ติดตอขอรายละเอียด
เพิ่มเติมไดที่ผูแทนจําหนายใกลบานทาน

21 3
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■ การยืนยันและตรวจสอบ
เมื่อเกิดขอผิดพลาดขึ้นในเครื่องปรับอากาศ รหัสขอผิดพลาด
และหมายเลขตัวเครื่องภายในจะปรากฏบนสวนหนาจอของ
รีโมทคอนโทรล
รหัสขอผิดพลาดจะแสดงระหวางการทํางานเทานั้น หากรหัส
ที่แสดงหายไป ตรวจสอบเคร่ืองปรับอากาศตามหัวขอ 
“การยืนยันรายงานขอผิดพลาด” ตอไปนี้เพื่อยืนยันปญหา

รหัสขอผิดพลาด หมายเลขตัวเครื่อง
ภายในที่เกิดปญหา

■ การยืนยันรายงานขอผิดพลาด
เมื่อเกิดขอผิดพลาดขึ้นในเครื่องปรับอากาศ สามารถยืนยัน
รายงานขอผิดพลาดไดตามขั้นตอนตอไปนี้ (รายงานขอ
ผิดพลาดจะบันทึกไวไดถึง 4 ขอ)
การยืนยันรายงานขอผิดพลาดไดทั้งในขณะเครื่องทํางานและ
หยุดทํางาน

3

2

1

1  เมื่อกดปุม  และ  พรอมกันอยางนอย 
4 วินาที หนาจอจะแสดงดังนี้
หากสัญลักษณ  ปรากฏขึ้น โหมดการทํางานจะ
เขาสูโหมดยืนยันรหัสขอผิดพลาด
• [01: ลําดับของรายงานขอผิดพลาด] แสดงที่ CODE No.
• [รหัสขอผิดพลาด] จะแสดงที่ CHECK
• [หมายเลขตัวเครื่องภายในที่เกิดขอผิดพลาด] จะแสดง

ที่ Unit No.

2  แตละครั้งที่กดปุมปรับอุณหภูมิ  รายงาน
ขอผิดพลาดที่บันทึกอยูในหนวยความจําจะแสดง
ตามลําดับ
ตัวเลขใน CODE No. แสดงลําดับรายงานขอผิดพลาด 
[01] (ลาสุด) → [04] (เกาที่สุด)

ขอกําหนด
อยากดปุม  เพราะรายงานขอผิดพลาดทั้งหมดของ
ตัวเครื่องภายในจะถูกลบทิ้ง

3  หลังจากยืนยันแลว กดปุม  เพื่อกลับสูหนาจอ
ปกติ

TH
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 การติดตั้ง
อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานที่ตอไปนี้
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศใกลกับโทรทัศน ลําโพง หรือชุดเครื่องเสียง ภายในระยะ 1 ม. หากติดตั้งตัวเครื่องในสถานที่ดัง

กลาว สัญญาณที่สงออกจากเครื่องปรับอากาศอาจไปรบกวนการทํางานของอุปกรณเหลานั้น 
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศใกลกับอุปกรณที่มีคลื่นความถี่สูง (เครื่องเย็บผา หรือเครื่องนวดที่ใชงานในเชิงธุรกิจ ฯลฯ) มิฉะนั้น

อาจทําใหเครื่องปรับอากาศทํางานบกพรองได
• บริเวณที่มีเหล็กหรือผงโลหะอื่นๆ อยู หากผงเหลานี้เกาะอยู หรือสะสมอยูภายในตัวเครื่องปรับอากาศ อาจทําใหเกิดการ

เผาไหมภายในและติดไฟได
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในที่ที่มีความชื้นหรือมีคราบนํ้ามัน  หรือในที่ที่มีการปลอยไอนํ้า, เขมา หรือ กาซที่มีฤทธิ์กัดกรอน
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีมีความเค็มหรือ ใกลกับชายหาด
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีที่มีการใชนํ้ามันเครื่องในปริมาณมาก
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีที่สัมผัสกับลมแรงบอยๆ เชน บริเวณชายหาด
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีที่มีการปลอยกาซซัลเฟอร เชน สปา
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในเรือเดินสมุทร หรือรถเครนเคลื่อนที่
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีที่มีความเปนกรด หรือเปนดาง (เชน บริเวณนํ้าพุรอน หรือใกลโรงเคมี หรือในบริเวณที่

อาจสัมผัสกับไอเสีย) อาจเกิดการกัดกรอนที่ครีบอะลูมิเนียม และทอตะกั่วของเครื่องแลกเปลี่ยนความรอน
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศใกลกับสิ่งกีดขวาง (ชองลม อุปกรณใหแสงสวาง ฯลฯ) ซึ่งอาจกีดขวางการปลอยลม (กระแสลมที่ไม

สมํ่าเสมออาจทําใหประสิทธิภาพของอุปกรณนั้นลดลง)
• อยาใชเครื่องปรับอากาศผิดวัตถุประสงค เชน เก็บอาหาร เครื่องมือวัด อุปกรณศิลปะ สัตวเลี้ยง หรือปลูกตนไม

(การกระทําดังกลาวอาจทําใหสิ่งของที่จัดเก็บไวมีคุณภาพลดลง)
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศไวเหนือสิ่งของที่ไมสามารถโดนน้ําได (อาจมีนํ้าหยดจากตัวเครื่องภายในที่ความชื้นสูงกวา 80% 

ขึ้นไป เมื่อชองระบายน้ําทิ้งอุดตัน) 
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีที่มีการใชตัวทําละลายอินทรีย
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศใกลกับประตู หรือหนาตางซึ่งอาจสัมผัสกับอากาศชื้นภายนอกได

อาจทําใหมีไอนํ้ากอตัวอยูภายในเครื่องปรับอากาศ
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในที่ที่มีการใชสเปรยบอยๆ

ระมัดระวังเมื่อมีเสียงดังผิดปกติ หรือเครื่องสั่น
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในที่เสียงของตัวเครื่องภายนอก หรือ ลมรอนที่ปลอยออกมาจากตัวเครื่องรบกวนเพื่อนบานได
• ติดตั้งเครื่องปรับอากาศบนพ้ืนผิวที่มีความแข็งแรงและเรียบเพื่อปองกันไมใหเกิดเสียงกอง หรือเสียงดังในการทํางาน และ

การสั่นสะเทือน
• หากตัวเครื่องภายในหนึ่งตัวกําลังทํางานอยู อาจไดยินเสียงจากเครื่องที่ไมไดทํางานดวย 
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